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A városok eladósodása. :;· 
~. · r: t· -~ · Arad, 1mrlut 14:. , . ' 

-E eimen egy'' fővárosi szaklap írja 
mindazokat,. amiket alább közlünk. Azért 
közöljük : : nehogy a vidéki sajtó hallga

.. tásánál fogva, utóbb még igazat adjanak 
~ · a cikknek. 

Hogy a. városi viszony()kat, sőt a ró-
, luk intézkedő törvényeket, sem ismeri 
a -cikk szer:::ője, az kitetszik a felfede-. 
zés · szenzáeiójára számított minden : so-
r~~ . . 

' ' . 
. , .·. Arra. a kérdésre, hogy mi okozta a· 
városok eladósodását, ~ városok már ré
gen megfeleltek. Elso sorban és csaknem 
kizárólag Budapestnek mértéktelen portá-

. lása, az a láz, a mely két-három évtize
den keresztül megvakitotta mindeneknek 
látó · érzékeit, annál a határvonalnál, a 
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Szerda, junius 15 .. ···r 

hol országos ·érdekek ' .. a vidéki városok mindenestül el·nem sülyed a föld alá, 
fejlesztésére állitottak intő táblákat. , · · ' mert azokat a· polgárság törleszti. ·, .ttJs e 

Ez az egyik : ok. A másik az, hogy a polgárság· óhajtja· Tisea: gróf · miniszter· 
magukra hagyott városok követték Baross elnök erős kezét óly irányban' látni, hogy 
Gábornak egyik programmbeszédében adott a fővárosi pénzintézeteknek a városok 
tanácsát, hogy "segits magadon és az Is- ellen és kárára létrejött kartelljét szétrob-
ten is megsegít" ~ "és elkezdtek segiteni bantsa. · , . 
magukon. · · · · · E bevezetés után is fuertetjük e · cikkból 

a következoket : · 
A városfejlődés egyes intézményeit a "Tisza István éles szeme hamar belá-

maguk erejéből létesitették. Ez intézmé- tott abba a nehéz helyzetbe is, a melybe 
nyek között természetesen kaszárnyák is a városok az évtizedeken át folytatott 
vannak, mert azok által nagyobb számu Helytelen, vagy könnyelmü ga-zdálkodás 
fogyasztó közönséget sikerült állandóan le- folytán jutottak, 8 most, ugy látszik,: eze
kötni az illető város kereskedői és ipari ken is segiteni, de legalább ~is javítani 
forgalma jav~ra. : . akar. Vidéki nagy városaink hivatva vol-

A városok azt cselekedték tiz és ti- nának arra, hogy az ország apró empo
zenöt év előtti ·kezdéssel, a mit az állam· rumai ~ legyenek, ahonnan egészséges, 
még esak most .kezd a . 360 milliós be- _ nemzeties fejlodés lüktet az ország szíve 
fektetéssel, a melyet szintén hosszu·. le- felé, ahelyett pedig folyton anyagi gon
járatu kölcsönnel fedezuek. De a városok dokkal küzdó, s igy igazi . hivatásnak 
adósságcsinálása mindenkor keresztül ment alig élő városaink vannak, ahot l ei
a miniszteriumok retortájá.n. feljebb a helyi patriotismus uralkodik. 
· · Aligha csalódunk~ a ~ikor a cikk ten- A városok eladásodása évtizedek ajatt 
denciáját a bu<W.pesti ~zintézetek: ·kar- történt, s igy az alig észrevehető, ·sót 
telljének ·ujabb törekvésében jelöljük n:.eg. · az ' adósság csinálás oly esetben, -amí
Nem más, mint előharangozás~ a . városi: kor a felvett !:ölcsön helyesen, jövedel
kölcsönfeltételek emeléséhez, hangulatkel- . mezQn volt befektetve ._ legtöbbször be
tés az emelés plauzibilissé tételéhez. De épitve, :- indokolt és szüks~s is. Akik 
annyira járatlannak a dolgok ismeretében · azonban a városok belső gazdátkadását 
a pénzintézeteket még flem szabadna fel-- ismerik, jól tudják, hogy az igen ritkán 
tüntetni, mintha okuk lehetne félni a vá- történt, mert ha igy lett volna, akkor a 
rosok kölcsöneitől- -s mintha nem tudnák, pótadó olyan higanyszerü gyorsasággal 
hogy e kölcsönök mindaddig behajtbatók, nem emelkedett volna, mint például Szol· 
amig az illető város bázastul, lakostul, nokon, Komáromban és Marosvásárhelyen, 

- Sokkal szebb a nappal. · , ; - Ha Il('lm akadna néha kezembe valame· 
lyik fiókban egy ezüst karikagyürii az 6 kezdő 

- Svéd e l b ess é l és. - betüi'Yel, egyéb más aprósággel együtt, azt kel-
Némán mentünk pár percig ; az egész 

, város mély álomba volt merdlve s csak itt-ott 
hallatszott a kövezeten a rendőr kemény kopo· Már egy esztendejEl ismertem Herbst Pált, Jene néha blnnem, hogy álom volt az · egész, 

· mikor megtud tam, hogy nős ember volt s a fe· egy derült, boldog álom, melynek körvonalal 
Iesége régen meghalt. lassanként szétmosódnak az emlékezetemben. 

Találkozni azoktunk néha közös ismerőse· Azóta annyi mosódott el. En huszonhárom 
inknél. de az 11 megtörtént, hogy fölkerestük éves voltam, 6 tizennyolc. Pár hét mulva meg· 

- egymást, hogy egy-egy játszma sakknál, vagy halt. • 
egy·egy pohár bornAl elesevegjük az időt, kü· A parazsat fölszította s azután lassan hoz-

• lönösen _esti szürkületkor, mikor a magánossig zátéve : 
nyomasztóvá kezdett válni. Én husz éves lehat- - Margitnak hi vták. 
tem, de ó jóval tul volt a harmincon s talán ez Nem tudtam elfordítani tekintetemet az 

-....... volt &l oka, bogy oly keveset beszélt magáról arcképtöl, mely merev. halovány mosolylyal· né· 
~ s az élete lefolyásáróL zett rám. A mosoly alatt azonban bánatos, meg· 

Egy este tekintetem a kandalló párkán)án nyerő leányarcot, valósá~os, gyermekarcot lát· 
lévő meghalványodott női arcképre esett. Sok· tam, melyet az akkori divat szerint hoszszu, 
azor láthattam már, anélkül, hogy klváncsiságo- szőke fürtök köritettek. Szeme csodálatosan kék 
mat fölitaltette volna, de most eszembe jutott volt. . , 
megkérdezni, hogy kit ábrázol. ., •. _ .:" : l Pár nappal késöbb Herbsttel együtt . men-

. - Herbst csodálkozva nézett rám. :· . · tem haza egy társaságból. Oast:rmalm szélén 
· - - .A feleségem. .. · ~ lakott s a tengerparton mentünk végig. Oletó· 

. A msgiepetéstől Zolvarba jöltem 8 pár par- ber elején volt egy hüvös éjszakán. Nedves, hl# 
. cig nem szóltam. ·· . · . . . , deg szél fujt, fönt a magasban valami, kérlel· 

- Nem is tudtam, hogy nős vagy ... vagy hetlen erö vadul hajszolta a felhőket, ; melyek 
voltál . • . · · · aztán a láthatár szél~ fölött söt~t fallá töm5rül-

Herbert magában nevetett <a szoba sark á· tek. Mintba maga az ég is meg akart volna fut· 
ban, rotközben a sekkftgurákat ö~szeszedte s a ni valahová. . . . . 
dobozban elrendezte. · · ' KéEőre járt s Herbaten nagy fáradt~ág Ját-· 

- Igen, azt hiszem, nős Toltam. ~ Hiszen szott. · · · ~ · · · , -· · 
már oly rég történt, hogy szinteel is felejtettem. - Menjünk. gyorsabban· - mondá · .;...: be· · 

Merev, üres tekintettel nézett ki a szürkü· caiiletese-n aludm. . 
F letbe. · .. - De mikor oly szép ez a .holdas éJ ! · 

!lal ammunk :14 oldal. 

g~L : · ~ .l 
Herbst folytatta : · ·; -. -' 
- A nap ugyanis igazabb éti aktuálísabb. 

Az ujnak, az egészségesnek, a jelenlevőnek hó
dol, a kinek nekünk: ls hódolnunk kell, ha nem 
akarunk elmaradni. Mtnden iránt könyörtelen 
azonban, a mi régi, a mi elmult. Ellenben a 
hold . . . A bold valóságos lázító. Az eHlz.6tt 
szépségdinasztiákna.k hódol. Gondolatalnkat ar• 
ra a zenére irányítja, mely ifjukorunkban any. 
nyi:a elragadt bennünket s melyet most kine· 
vetünk ; azután hangokat juttat eszünkbe, me· 
lyek rég elnémultak s hizeigéseket, . malyektől 
valamikor megremegtünk. · · ·. ., · í 

Hangja megremegett : _, . , · · :. · 
- 8 gondolatainkat a boltakra ls irányítja, 

a kiket szerettünk. 
Nstzyon halvány vo\t a tekinteté8en volt va· 

lamt beteges fény. Sohasem lAttam Herbatet 
ilyennek. Mintha idegen férfi ment volna mel· 
lettem, a kit nappal sohasem láttam. Csak nem 
ivot-t talán 'l Mtntba arcának idegen vonásai 
lettek: volna s miníha bangjában · uj árnyalat 
csendült volna ·meg. Nem tudom, bogy jutott 
eszembe, de ugy képzeltem ekkor, hogy szen· 
vedélyes zenebolond. Emlékszem. hogy egy este 
hegedülni hallottam 6t, mikor bezárt ajtaja előtt 
álltam. Mikor .kopogtattam, a hegedü elnémult, 
de senki sem jött kinyitni. A zene tftlán olyan 
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ahol 103 százalék, illetve 88 százalék és 
.. ~ 84: százalék a pótadó. ·- - · ·· 

Három város, Arad, Pozsony és Nagy-
, várad keresett most ismét milliós kölcsö

nöket részben uj befektetésekre, részben 
az előbbi terhesebb kölcsönök rendezésére. 
Mindhárom város alig ka p megfelelo aj án
latot a pénzintézetektól - mert a bankok 
is elég jól ismerik a belső helyzetet s 
tulságos óvatosak a városokkal szem ben. 

A vidék eladósodását részben egyes 
~-kormányok is okozták. -·Számtalan példát

tudunk, hogy akárhány város erejét meg-
'· haladó áldozatot hozott, hogy például. a 

kas.rárnyát, a törvényszéket, esetleg . a 
gimnáziumot megkaphassa, melyre e "má
sik"' város is aspirál. A kaszárnyákkal is 
igy vagyunk, a hadügyi kormány egy-két 
század katonaságért 3-400.000 forintos 

~ kaszárnyákat követelt, 8 a jó vidék meg
épitette ezeket a palotaszerü kaszárnyá
kat, azt hivén, hogy ezzel a helyi piac 
forgalma is emelkedni fog. Tessék körül-

- nézni, mennyire nyögik itt-ott egy kaszárnya 
épités "eUJnyeit•, 8 ezzel szemben a kato. 
naság állandóan hálátlan . marad, sot ké
sőbb - van rá példa - valóságos csa· 
pás lett némely helyeken. 

ARADI .r(OZLÖNY~ 

zetén könnyíteni kell, levenni a vállaik· 
ról azokat a terheket,~· amelyeket ... az ál

1904. junius 15. 

A képviselöház ülése junius 14·én. 
'~ · ----- . ...., Kezdete d: e. %ll órakor • .

Elnök: Perczel Dezső. n A jegyzőkönyv hitelesitése után naplrend 
·~ · el6tti felszólalás történt. 

lam helyett .. vállaltak magukra. 

:. A pénzOgyi bizottság ülése. Budapestről Darán~l Ferene: Meglnterpellálta a hon vé· 
. . . . . • delmt m1ntsztert azoknak a esendőri5knek a 
Jele~ti tud01ntonk: A pénzügyl blzottsag ma dolgában, akik 8 pincehelyi választások aikal-
befeJezte a pénzügyi tárca tárgyalását. A tár- 1 mával a népre lőttek. A honvédelmi miniszter 
gyalás során a pénzftgyminiszter részletesen szombaton válaszolt erre az interpellációra. M~s· 
nyilatkozott a tárcája körébe tsö ügyekról, anél· nap eMY. ujsá\! azt irta, hogy ő az interpell~c1ót 
kül azonban bou lényeges és uj dolgokat - legalabb igy beszélték a Házb!ln, mondJa a.z 

' . ujst'g - egy kllense megblzásábol tette. Ez ra· 
mondott nlna. A felhatalmazást Javaslat és a fogás és rágalom.. Csak annyi\ akart. elm'8nd1• 

budget általánús t'-rgyalása e hó 17-én lesz; ez· ni._ (Helyeslés a néppárton.) . 
után beterjesztik a Háznak a javaslatokat. A 
Ház valószinüleg még a jl:ivlí héten megkezdt 
ezek tárgyalását. Miutln az indemnitás tárgya· 
lását holnap befejezik, ezután a fiMUtasoJ: fite· 
télrendué1ét fogjik megvitatnt. 

-
A nemzeti párt, meiyet todvalevöleg a jászbe· 

rényi b,'számolón balottaiból feltámasztott.ak, holnap 
tartja alakuló közgyülését. Mint fővárosi tudósitónll: 
t.áYiratozza, einökké GuUner G3nla. nyug. államtit· 
kárt, a.)e1nökökké pedig' Sághy Gyulát és Batthyány 
Tivadar gró!ot fogják megválasztant 

OrszággyQiés. , 

A ll é p w i a e l 6 h á z ii l é • e. 
- Az Aradi Közlih~y távirati tudósitása. -

Budapett, juDhUJ 1,. 

. ~ _ . . . . ,~-~-·- (Az llde•altásl Ylta.) 
Következett a napirend: a felhllta 1 mazá.s

ról szóló törvényjavaslat tirgyalása. 
Olay Lajos: Erős szavakkal birálj a a kor· 

mány eljárását. A Tisza-kabinet makacsul el· 
zárkózik minden nemzeti gondolat elől. A nép· 
iskolára vonatkozó t~rvényjavaslat csak szarény, 
hasonlat, a nagy mii befejezésig még nagy a 
távolság. (Ugy van! a baloldalon.) 

A zászló és jelvénykérdésben hihetetlen 
könnyelmfiséget tanusit a kormány. Igéretének 
dacára, semmit sem tett ez ügyben. A magyar 
tisztek áthelyezése még mindig késik. De a 
hadúgyi költségvetés ismét rém1t6 m6don meg
hízott. Kérdi Tiszát, meg fogja-e kötni Auszt· 
riával a kiegyezés~ a 14. §. alapján 'l Sz6ló at· 
tól fél, hogy el fogja követni ezt a nagy tör· 
vénytelenséget. Bizalmatlansággal viseltetik 1 
kormány iránt és ezért az indemnitást nem 
fogadja el. · 

Séghy Gyula: ~em fogadja el az indemnl· 
tást annál a nagyfoko bizalmatlanságnál fogva, 
amelyly&l a mostanl kormány iránt viseltetik:. 
A aizalmatlanságra sok oka van, késöbb lesz 
alkalma ezeket bővebben kifejteni. 

Ezután a kormány katonai programmját 

[ 
l 

Jól teszi a miniszterelnök, ha meg
vizsgálta.tja, hogy a városok adóssága 
honnan ered; . milyen . természetüek s a 
befektetett kölcsönök meghozzák-e a kellő 
amortizációt és tényleg arra leaek e for
ditva, illetve felhasználva, amire közgyü
lésileg megszavaztattak. 

A mai ülésnek általános szenzációját az 
képezte. ami - n&m történt meg. A folyosó 
zsufolásig benépesült, mert az a htr volt elter· 
jedve, hogy ma vonul be a Házba Bánffy De
zső br., aki ellenőrizhetlen hiradás szarint Jd. 
nyilatkoztatta, hogy nagy 'be&zédet' mond. A 
vvakozás azonban hiábavalónak bizonyult, mart 
az uj párt vezére nem mutatkozott a Házban 
a igy nem ls beiiélhete~ .. · 1 ·:.. ·, . i· ·. ~· 

bírálja s ugy találja, hogy az messze mögötte , 
mt~rad az igéreteknek s annak, amit a nemzet~ 
méltán követelhet. A kormány semmit sem 

' . Meglássa a miniszterelnök ur, hogy 
. nemcsak nagyon tanulságos, de igen meg
. lepő tapasztalathoz fog jutni. 

A miniszterelnök vizsgálódásának má
sik előnye és haszna az lesz, hogy ha a 
városok is érezni fogják az .. erős kezet", 
mely mindent számon kér tőlük; ha nem 
lesznek egyszerre takarékosak a közva· 

- gyonnal, de windenesetre óvatosak lesz
·- nek a költekezésben, s jobban fogják 

érezni a. felelősség sulyát. A városok hely· 

A várt érdekesség helyett meg kellett elé· 
gedniök: a honatyáknak az indemnitás száraz 
vitájival s Marjay Péter bombasztjaival, malye
ket a kormányról s a trafik-engedélyekról tá
lalt föl. Az az egy haszna megvolt ennek a 
beszédnek, hogy mindvégig derültségben tar· 
tottK a Házat. Legalább nem unatkoztak. 

Yolt nelti, mint egy szép, de büvös szerető, a folytatá. - O~t ült, valahányszor elmentem s 
kiért a sötétben és a magányban égett, de a .Id visszajöttem. S ott ültünic kettesben, mikor be· 

- mta.tt 6 fényes nappal pirult. k5szönt6tt az alkony. Ott illtf!nk, mikor a nap 
Odaértünk az uj fasorba. Egyetlen embert rézsut esett be a szobába, mikor a geszteilyefa 

nem Játtunk benne. A fáknak véko!ly, csontvá:t· leveleinek: az árnyéka lerajzolódott a szönyegre 
szerü t~rzsel hosszu árnyékot vetettek a bold· s a varróasztaJka vörös mahagoní fája bágyadt 
fényben. · · reftexet árasztott. Hát decemberi napokon, a 

Sokáig egy szót sem szóltunk egymáshoz. nappali boron::ás óráiban l ~· .. Kibontottam a 
Végre Herbst karon fogott. . .,_, . haját s az ujjalmmal simogattam. A város p~ 

- Gverünk vissza. Amott mutatni akarok dig télt homályba marült alattunk. Homályba és 
~ neked valamit. S:·mmi különöset, esai[ egy öreg· hallgatásba. 

házat. Margot nagyon jó gyermek volt. Emlékszem 
Jobbra beforda1tnnk egy sötét utcába. A még utqlsó ujévl esténltre. Együtt voltunk a 

házak ingadozó alacsony sort képeztek s csak templomban, mert ó ugy akarta. 1t templom te· 
itt·ott világitott egy gyértényü lá01pa. . le volt közönséggel s borzasztran meleg volt. 

Az utca lejtős volt. Herbst megállt egy vén Margot a vállamra hajtotta a fejét s elaludt. A 
báz előtt. ·- pap egyszerre esalc menydör3gnl kezdott, Mar· 

..;.... Itt laktunk. . . . got felriad s borzasztóan megijedt a fölött, hogy 
·- Kétemeletes, h~gyes tete)ü, régi polgari elaludt. Az a pap bérmálta öt meg s a ml be-
báz volt, a melyre öt hat ma~as ~ársfa 1 egy l Jyür.k közvetlen a szószék alatt volt. Margot 
rengete~ gesztenyefa vetett arnyekot. ~bold meg volt ~yőződve arról, h_ogy .a pap meglátta 
fény vtsszaverö'dött, a padlásszoba ruc.4kö~ s ugy érezte, hogy rendktvul sztgoruan és szem· 
üvegtá?láil;l. A szürk~ falakon . a ~~rsak ág~1 rehányóan néz rá. Egész este le volt hangolva. 
ugy ratzolodtak le. m1nt valami _órlas~ pókhálo- Ropptnt fáit attól, hogy talán nagyon ts boldog· 
nak a szálai. A sövényből készult a)to. tár'!&· nu: érezte magát. Hátba most az Isten meg 

"'nyitva volt. Beléptün}' az udvarbs. A haz telJe· haragudott rá s valamivel meg akarja büntetni. 
sen elhagyatottnak latszott. . 

- Bizony, itt laktunk _ mondá Herbst. 
1 

Roppant 6szinte s lelkllameret~ kls leány 
- Ezen az ajtón ment ő be menyasszonyt, ru vo,t. ·Nem igen sokat tud~tt a .. vllag gonoszsá· 
hibant egy gyönyörü este, mlkor esíll&gok ra· gáról 1 akkoriban ; .• körulbelul én ls oly bölcs 
.gyogta.lr a falombok tetején. s ezen az ajrón voltam. Tavasz fele ideglázt kapott s meghalt. 
vitték 6t ki egy komor t3U napon. A fekete ko· Három nap a1att vége volt. 
porsót f!Slraktáll: egy rettenetesen groteszk nagy A ff.k száraz á~ai megrezzentek. Herbst el· 
halo~ti kocsira s elvittékt Isten tudja hová. Alig némult s valamit raJzolt a homokba. .. 
emlékszem, bogy merre lehet a sirja. Azóta so· ÉB azt hámultam, hogy micsoda reflexeket 
buem voltam ott. vetett a hold a tetőzeti ablakra. Ott valamikor 

Látod ott fönt balra azt a telőablakot t boldogságról álmodo7.tak. 

tesz a magyar nemzett állam kiépitésére. Min-
den vonalon takarékoskodik, csak a katonaság 
részére van pénze. Majd Apponyi programmjá· r 
ról beszél, helyesli azt és bizton hiszi, hogy el· 
jön az idő, amikor e~ a politika fog érvé• . 
nyesülni. Nem fogadja el a tBrvényjavaslatot. .. . 

(Egy mulattágot tz6nek.) 

Marjay Pétei': Nem érti, miért kunyorál 
mindig a kormány indemnitásért. Már egészen 

~ elszokott a költségvetéssal való tárgyalástót 
Ennek a kormánynak érdeme felett való buta 

. - Hát most ki lakik itt 1 - kérdeztem 
csak azért, hogy valamit mondjak. 
- - Azt hiszem, nehány mesterembe.' csa-

lád. A háznak. nagyon ·le-ment. 
S ~osolyoJ?;va folytat~: .·- ~-
- Az valószinűleg '8Z · 3, -fehérnemüjük, 

me ly ott lóg. Ez egy történetet juttat az eszem• 
be abból az időből, mikor még itt laktunk'. A 
ház ezelőtt egy patikárusa volt, a ki hogy-hogy. 
nem megbukott s mindenét el kellet adnia. Nem 
egyszer láttam künnt ácsorogoi . az utcán, a 
mint a sövényen r-elcukucskált. Egy éjszaka -

r 
l 
l 

l 
l 

épen igy sütött a hold, mint most s én Margot· .. 
val az ablaknál álltam - azt láttuk, hogy be· l 

sompolyog az ndv.arba. · .Margotnak könnye~· 
gyültek a szemébe, mikor észrevette. Fehé~ne· 
müinlr kint lógtak az udvaron. A patikáros ov 
tosan körül~ézett 1 ~ mi ablak~k sötét volt, ne~ . 
láthatott mtnk:et. M1kor azt hitte. hogy nem fl· 
gyeli senki, gyorsan lekapkodta a kötélról a 
fehérnemüket s a földre dobálta. Ug-y düb<Sn· 
gött, mintha ellenséges területen lett volna. 
Egy kerék bizonyosau biáuyzott a fejéből. Nem 
nézllette, hogy idegen emberek fehérnemülszi· 
radjanak a.zon az udvaront hol valamikor az ó 
bolmijit lengette a szél. 

A hold a felhők mögé bujt. Herost föl· 
emelicedett. · 

- No de gyerünk, fázom. · · 
. - .Megint visszatért a nyugalma. Mikor · 

kiértunk az utcára, eigaretUra gyujtott s folytatá: 
Ilyenek a szerenese szeszélyel. Hiába szo• 

ritja az ember ugy az Gklébe, hogy majd ki· 
serked a . véra. Ha eg) reggel kinyitja a mar· 
kát, azt látja, _ hogy nincs benne egyéb 1&
vegenél. Attól függ az egész, hogy &'l ember 
egyforma nyuiagommal képes-e állni a szeren· 

' 1 

l 
l , 
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.l 
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szereneséja van (Nagy derültség, mozgás.) Ezt 
a kormányt épp oly barátságos::.n fogadták, 
mi'J.t az elődjét, a Kl:men·kormányt. Nem en· 
gedték be őket. Hát betörtelt a Házba. Még a 
programmbeszédét sem tudta a kormány el .. 
mondani, annyira szarették őket. 

Vízsgálja ezután a kormány eddigi mükö· 
dését, amelyet az ellenzék többségének felfo· 
gása tett lehetóvé. Azzal kezdte a munk:áját 
Tisza, hogy a fóispáni székeket a maga embe· 
relvel töltötte be, majd kortesjavasla~okat nyuj· 
~ott be és fogadtatott e1. Ed követte a vasuti 
sztrájk, a melynek: összes snlyos következmé· 
nyeiért csak: a kormányt lebet és kaU felelőssé 
enni. Kérve kéri a kormá.nyt. kövessen végre 

nemzeti pol.tikát. Tekintsen végre a népre, 
mely sorvad-senyved és a szociálizmus kar

Jaiban píhen. A népet ki kell emelni mostanl 
sulyos helyzetéből, hacsa.:. azt nem akarjuk, 
hogy it-tózatos baj szakadjon az országra. Sür· 
gett az ingyenes népoktatást s a nép erkölcsi 
nevelését. Biharban van egy község. hol a tem• 
plom körül három korcsma van. 

Polonyi Géza : Pedig ezt a törvény tiltja. 
Rigó Ferene : Lukács miniszter érdeme. 
Q.bányl Miklós: Cinikusan vigyorog. _, 
Marjay Péter.; Népinség fenyegeti az or· 

szágot s a kormánynak mégis van szive kato
nára pénzt költeni. Ez hazaárulás, népgyilko· 
1~s. (nlénk helyeslés és tetszés a baloldalon.) 
A kormány rossz gazdálkodásai közül fölemlitl 
a nagytrafikok ü~yét. M;nek adja ki bérbe 
ez~ket az állam, inkább ó maga huzna hasznot 
belőle. ' 

Rigó Ferene: Mi lesz aki[ Of a traflkoskis· 
asszonyokkal. <Der ü It ség.) 

Marjay Peter: Példákat hoz fel arra, hogy 
a trafikok bérbeadása körül viSECzaéléseket kö· 
vetnek el. A Délvidéken valami Herz.esalád 
kapta meg a trafikokat. . 

Kecskeméthy Ferenc : Mindlg Here t Csodá· 
latos. (Derültség.) ·' , 

. Mar.jay Pdter: Nem fogadja el az indemni-
tást. (Helyeslés a baloldalon.) _ 

Elnök; Az ül~st. öt percre felfüggeszti. · 

ARADI KOZLONY. 

tette a traflkok kiosztásánál követett eljárást. 
A felhozott konkrét esetre vonatkozólag kije 
lentetie, hogy nem ismeri azt a kereskedőt, a 
ki a nagybecskereki nagylózsdét megkapta, de 
annyit mondhat, hogy semmi protekció nem 
játszott közbe. Marjay vádjait a legbatározot· 
tabban vísszautasitja, mert abban gyanusitást 
lát. (Helyeslés jobbról.) 

Erre az elnök megállapitotta a holnapi na· 
pirendet, mire az ülés véget ért. 

'A győzelmes japánok. 
Ca &• • •el &6 b ora ek ot; aiDp u &Al tAk.) 

- J .:t. Aradi KözliintJ távirati értesUI ese. -
. Arad, junius 1!. 

A japán hadsereg· győzelmesen nyo~ 
mul előre. A Pillantien melletti gyozelem 
elvette Kurrpatkín kedvét attól, hogy 
Port·Arthur felé siessen, felszabadítani azt 
Oku generális ostroma alól. Sót vannak 
híreink, amelyek azt mondják, hogy A.u~ 
ropatkin visssavonuU már lnkaub6l is és 
hátrál egészen Mukdenig, ahol "helyzet~ 
kétségbeejtő," hacsak hamarosan meg nem 
érkeznek várvavárt segédcsapatai. 

~ • ' i. 

.(A· tr'&llk·e•o•tlíiJek.) 
Szünet után folytatták a vliát. . · · ·, , 
Várady Károly azzal akarja kezdeni. a mi· 

vel Marjay végette: a trafik·ügygyel. Az a 
cikk, melyet Marjay felolvasott, azt mondja, hogy 
a kérdéses trafilrot olyan cégnek adták, malynek 
ajánlata is legolcsóbb volt. Kéri a pénzügymi· 
nisztert, b.ogy feleljen, igaz e azon cikk állítá· 
sa. Igen vagy nem 1 

Ilyenformán nem igen indokolt a párisi 
,,.Yatin''·nak az a felfogása, hogy az an
gol-japán követségnél optimisztikusan fog
ják feL a helyzetet. Ugyanis - irja a 
Matin - erősen meg vannak győződve, 
hogy Port-Arthur elfoglalása nemsokára 
megtörténik, de ezenkivül várják a japán 
seregek győzelmét Kuropatkin . felett 
Liaujangnál is. Azt hiszik. hogy Aurapat
kint is elfoghatják, mert a ja~ánok min
dent megtettek, hogy Kuropatkin vissza
vonulási u~iát északra elzárják. Nem
sokára pedig kitünik; , ""igazuk volt-e a 
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Lukács László pénzügyminiszter azonnal 
válaszolt Marjaynak és körülményesen ismer· 

japánoknak ! ., 
A mai táviratok ujabb győzelmekről 

adnak birt s azt is jelentik, hogy StiJ'ssel 
tábornok, Port-Arthur parancsnoka, suly•
san megsebesült. 

Tokio, j unius 14. 'I ogo tengernagy je
lenti, hogy Kedping ostroma következtében 
az oroszok 3000 főnyi ·legénységgel és 20 
ágyuval kivonultak lnkaulJól. 

Tol#io, jun. l t. Togo tengemagy jelenti : E 
cse forgandóságát, . mint az előkelő játékos, a hó lO·én a japán hajóhadosztály a tallenvant 
kinek egy arcizma sem rándul meg, mikor 
utolsó garasát elvesz.ti. A szerenese sokszor öbölben Sziao Pintau közeléban négy torpedó· 
olytrn, mint a sziné~ vesztett, megfakult kabát, naszádrombolót vett észre. · a melyeket Port
·• mit az ember szivesen od.aadna valami sze· Arthurba üzött. A talienvani öbölben Ubb tnint 
génynek. De mlkor nincs más. Az ember 10 abtát pusetitottai el. Ezek:en kivül még 80 
csak arra vigyázzon, hogy ne nagyon mu · uszóaknát, eseknek egy részét már a Pecsili· 
tassa kl a . szegénységét. Járjon mindig az ut· öb!Hben ártalmatlanná tették. 
sának árnyékos oldalán 8 lapuljon a falhoz s 
ha látja, hogy a másik felén a fény ben mily - Pétervár, j unius 14:. A f. évt 9 éről szóló 

; gondatlanul hullámzanak az emberelel vig~sz· cári ukáz elrendeli a tartalélcos tiletebei ú le· 
1 ta!ja magát azzal .a go!ldolattal, hogy jön 1dó, génységnei a következő kerületekból tényleges 

mJkor az?lc ts maJ_d átJ~nnek az árnyakos ol· l l ál t l' bevonulását. a penzai kormány
"llalra, eg:vlk a másik utan. szo g a ra va o · . . 

\ - KOszönöm az ilyen vigasztalást. Tigri· zósig 10 kerületéból, a permi és sztmbirszkl 
~knek való. · kormányzóság egy.egy kerüh~téból, a szamáral 

- Da mikor nincs más vigasztalás. Kü· kormányzóság hat kerületéból. Szaratov kor· 

~e~bi~j:.8~0~;nn: t;:~~~i 1:r~~ne:k ~~ i:ss~~: mányzóság három kerületéból, az orenburgi 
kint az árnyékos eldalra. A szerencse forgan• kormá.nyzóság két kerületébóJ, az ubi és mosz· 
dósága meglátszik a járásukon, a magatartása val kormányzóság néiJY·négy kerületéb6l. a tam· 
kon, szájuk: szögletein, szemük hunyorgatásán. bovi kormányzóság hat kerületéb61, a vladimir! 
Különben pedig közi5nyösen vlselkednek. A kormányzóság két kerületéból, :. tulal kormány· 
vége ugy ts csak egy mindennek. A házból ki· - · • s. kb k 1 k rmányzó ág három 
viszi bat feketébe öltözött fickó, akik csak büz· zosag negy ~s a ar ov 0 8 ' 
lenek a pálinkától 8 fehér keztyüvel, elcsépelt végül a kurszki kormányzóság négy kerütetéből. 

[ imákat mormo1-ra ássák meg az ember sirját. Nehány kerületben lósorozás is volt. 
l Némán mentO.nk végig az utcán, lépteink London, jun. 14. A Reuter-ügynökség 

l zaját visszllangozták: a házsorok. Egyik szög- Kuroki tábornok fóhadiszállásán lévő tu-
. letnél nagy lármával velt bucsut egymástól egy ... 
l csapat éjjeli lump. Itt-ott egy egy kapu nyiko dósitójától Fuzanon át a következ-o birt 
~ rogva nyilt meg s nagy zajjal csapódott be. kapta kelet nélküL : A harctérről nincs uj 
~ Herbst fölhajtotta a kabátja gallérját 8 ide jelenteni való. Az előörsök nap-nap után -ösz-
~ gesen bHucoslnut vetfte.J·ta·J·x.ssal fog-~k f1tlébredni szeütköznek. Az ez alkalmakkor szenved.ett 
...."._ - ap 11 

v u ' - veszteségek csekélyek. Utgy látszik, hogy a mondá - nem birom türni a b.oldfényt. 
japánok ueknél a csatározásoknál eMnyben 
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vannak. Éjjelenként a kinaiak elvágják a 
táviróvezetékeket. . 

London, jun. 14. A Daily Mail tudósi· 
tója jelenti, hogy a 12-én jelentett 
ütközet, melyben az oroszok hir szerint 800 
embert veszitettek, Sziungtajnál volt, hova a 
japánok Kurantienbol vonultak, hogy a vi
déket kiüritsék, mielott Niucsvangra vo- -
nulnának elő. 

· London, jun. 14. A Daily TelegrtJp"la jelenti 
New-Yorkb)l: Megerősítést nyer az a hireszte· 
lés, hogy egy amerikai társuht a Proteldor 
nevü tenger alatt járó hajót 80,000 font ster· 
Ungért eladta Japánnak. Az eladás két hénap 
előtt törtéJ.t. meg. A hajó most utban van Ja· 
pán felé és pedig egy norvég hajón, a melyen 
két amerikai szakértö ls Japánoa utazik. hogy 
a japán tengerészeket kltanitsa a tenger alatt 
járó llajó b.asználatáhan. 

London, junius 14. A Pulantien mellett 
j11nius ll-én megvivott csatában az oroszok 
óriási vereséget ssenvedtek, Nyolcszázhatvan 
ember maradt holtan a csatatéren. Az élet
ben maradottak eszeveszetten menekültek 
a japán fegyverek elol.· A megveri oroszok 
285 kocsin. vitt8k magukl«U a sebesülteket 
Niucsvangba. 

Páris, junius 14;:· A legutóbbi kirohá
nás alkalmával Btiissel tábornok, Port: 
Arthur parancsnoka, · felső combján oly 
sulyosan megsebesült, ho!J71 lábát amputcílni 
kellett. 

Toiio, junius 14. A japánok fényes körme· 
netekk.:J ünnepelték az utóbbi napok:ban meg· 
vivott n!t.gy gy5zelmeket. Egyik· körmeneten 
életveszélyes tolongás támadt, mtközben tieen· 
kilenc embert agyonnyomta.i. Többen sulyosa.n 
megsebasültek. -

Oroszország alkotmányt kap. 
·• CA. I6Uk•JQ' h.utor6 •• 

- Az. .Aradi Kiizlimg támatt értestllése. -

Atad. Junlus 1,. 
A Keletázsiában folyó háboru, ba igaz az 

tz alább regisztrált hir, amelyet Pétervárról 
táviratoznak, végeredményében még hasznos is 
lesz az orosz állam polgáraira néz''· Pétervár· 
ról ugyanis az a szenzációs tdr repül világgá, 
hogy a ctir aliottnányt abr CICini népéKei, • e 
célb6l már lomoly lépúe"id il tdt 

A cár, a minden oroszok ura, akinek csa· . 
Jádjában eddig megrendíthetetlen hagyomány 
volt az, hogy egyedül az,uralkodó akarata a 
usrvény, a harctérrő~ jövő kellemetlen hlrek:, és 
a'li ezek folytán támadt országos "légületlenség 
hatása alatt az ultima rációhoz nyul. Az ulti· 
ma rációhoz, amely egyedill képes- megszilárdi· -
tant a már már ingadozó trón alatt a talajt, a . 
mely egyedül képes ellensulyozni, sőt talán 
megszüntetnt azt a forradalmi hangulatot, a 
mely titkon. de folyton hatalmasodva terjed és 
terjed még most is az orosz birodalomban. 

Ez az ultima ráció az alkotmány, ~ a meJy. 
nek megadása egyértelmil volna azza~ hogy 
Oroszország a maga hatalmas erejével a polgá
rosulás első tényezőjévé váljék. És bár Euró· 
pára határozott veszedelmet jelent a szláv faj 
ilyetén megerősülése: mégis mir.denki ~römmel 
O.dvözölné, ha százmillió ember egyszerre meg· 
kapná a gondolkodás és a tett szabadságát.. Uj, 
kecsegtető pe1;spektl va az egész emberiségre 
nézve, mikor gondolkozó lények mUliói szaba· ) 
dulna fel a nyüg aiól, hogy az elfojtott gondol• 
kozási szabadság reakciójaként uj eszméket, ~ 
uj szellemi irányt teremtsenek a világnak. 

Az orosz alkotmány megnyilvánulása ed· 
dig abban állott, hogy hente huseutr eMbert 
uiUei seámiiee ~éde, ami tudvalevőleg Oros zor-
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szágban egyenértékft a halálbiintetéssel. Husz
ezer a bevallott évi átlaga ezeknek ~ szeren · 
csétleneknek; a nagyobbik részt azonban azok 
teszik, akikról hivatalosan nem adnak számot, 
akik sltünnetc, akikről csak azok tudnak, akik:~ 
n9k hallgatás a kenyerük. .M.ióta Oroszország 
fennál1, a legborzasztóbb elnyomatás megszün
téséro CSUpán IZ történt, hogy ll, 8áMdOr Cár 
186l·ben felszabadltotta a 47 mUlió lélekre te· 
het/J jobbágyságot, amivel együtt járt, hogy a 
jobbágyság nagy része rettent6 nyomorba ju· 
tott. A felszabadításnak államjogi következmé· 
nye nem is volt, csupán gazdasági. A szellem, 
a gondolkozás, a ezó és az irás szabadsága 
t'Jvábbra ls békók között maradt, sőt a szent 
szövetség megalakitása óta még csak rosszab· 
bodott a he1yzet. Besugók, kémek, titkos rend· 
őrök, vigyáztak a Jeiejtett szóra is és e mellett 
hallatlan mérveket öltött a aép kizsarolása és 
a korrupció. 

· . A mostanJ háboru szerenesétlenségel már 
betatőlték ezt a~ állapotot. A'/. elégületlenség 
hangosan megnyilvánult; a diáklázadások na· 
pirenden vannak. a lengyelek erősen mozgo· 
lódnak és osak a minap akdályoztak me-g egy, 
a cár élete o ellen törő merényletet. 

Ezek az eltitkolhatatlan jelek arra tnditot· 
ták a cirt, hogy komolyan gondolkozzék az 
alko~má.ny megadásáról. Legalább erre vall az 
a szenzáclós hlradás, amelyet Pétervárról érke· 
ző táviratok alapján az angol lapok boesájta· o 

nak világgá. Eszerint <a eár bieotlságot hívolt 
egybe annak: a megvltatására, hogy a báboru 
után hogyan és milyen mártékben volna a 
pe~rlt.unenl4ris 4llamforma Orosiországban meg• 
honositható. A parlamentáris_ kormányzatot pe· 
dig, ha nem is azonnal, de szükségszerüleg kö· 

. veti a polgárjogok megadása. . . 
Az egész biradásban egyébként ·-csak az 

aggályos, hogy a~ alkotmány megadását a 
--- háboru . ulánrtJ tervezik. Lehet, hogy csak 

ideiglenes megnyugtatásra való spekuláció az 
egész doiog, mert ha o a hader6 visszatér a 
harctérről, akkor ismét könnten beszélhet a 
minden oroszok c árj a. 

.:·-, TAVIRATOK. -, 
Vált a franc.la mlniszterelnök ellen. 

P&rit, Juo.- 14. A· Humanité k~zzéteszi 
Oo.abu Jildgar belügyminiszteri államtitkár és 
Lagrave st.-louisi vllágkiállttási főbiztosnak a 
kartb.ausi ügyben 1908-ban tett tanunyllatkozaU 
jegyzőkönyvét Combes Edgar akkor azt vallot
ta, hogy LagrtJve őt 1908-ban dec. havában fel· 
kereste és k:ISziSlte vele. hogy meglehet6s, ké· 
nyes megbízatást kapott. A karthausiak haj· 
landót a francia kormánynak 2 n:.Ulió frankot 
bármt célra adn!, ha a miniszterelnök hajlandó 
a kongregációnak engedélyt 8Zerezni. Com· 
bes E:lgar azt felelte, hogy a karbtausialt 
kongregációját Ii.em fogják engedélyezni. Ha 
atyja, a mtniszterelniik, e lépésren tudomást 
szerezne, nagyon m ~ volna sért ve. Lagrave 
vallomását an m gerősitétte a Combestól tett 
nyilatkozatot és megjegyzi, hogy ama s:emé· 
lyiség neve, a kl azt állitotta. hogy két millió 
frankot kérhet a karthausiakt61, ha a francia 
kormány megadja az engedélyt, hivat!los titok· 
tartás miatt meg nem nevezhető. Azt azonban 
biztosithatja Combes Edgar, hogy egyáltalán 
ninc. 1eé IlivataZol fJUettgetél lisérlttérll. A 
Hums.nité megemlíti, hogy az illela személy 
Oht~hrd mérnök. 

7 Pdm, jun. 14. Hlr szerlnt a kereskedelmi 
miniszter 04tdhifH' ds Ol(Jgny kBpvtselőnek a 
Lagr•va-ügyben tett kérdésére, tekintettel arra, 
hogy a kamara elhatározta, hogy vizsgáló bt· 

__...zottságot küld kl, n8m fog fdslni. Gauthiar te· 

ARADlKÖ!ZLÖNY. 
hát kérdésé'. interpelláció alakjában akarja be .. 
nyujtani. 

Megcáfolt merénylet. 
Péttrvár, jun. 14:. Az orosz távirati ügy• 

nökség mártákadó helyről a külföldi lapok ama 
hirének megcáfolására nyert felhatalmazást, hogy 
a darskoje szelói királyi palotában marénylet 
történt volna.--

A szemlaki zendülés. 
(.& ldrilf'l ...,. ... vbq6laia.) 

- A2. Amdi KiizliJm! tudósitó.iátóL -
t Arad, junius a. 

Szemlalton a forrongó hangulat lecsönde· 
sült. Tizenhat cse1dőr van a községben, de 
akár azokra se lenne szükség. U gy látszik. 
hogy azok, akik vasárnap az erőszakosaágra 
vetemedtek s terrorizálták a bérlőket, mégis 
eszükre té1tek. A községhaza elé inkább a ki· 
vánesisig csőditi a népet, de teljesen békés 
mindan. A kir. ügyész folytatja a vizsgálatot, s 
elégedetlen hangulatot konstatált ugyan, de 
bünöket nem derltett ki. A mal eseményekriSI 
a következő tudósitist vesszük: 

Az alisplnhoz érkezett jelentések folytán 
Meszlényi Antal dr. Kir. ügyés1. ma reggel 
Szemlakra érkezett s magkezdte a kíhallgatá· 
sokat. Kihallgatta a bérlők közül Lukác1 Lisz. 
lót, Kövír Mártont, Belh Henriket, lstvánffy 
Bélát, azok gazda tisztjeit, Belraeh Lajos községi 
jegyzőt, valamint a parcellázás! mozgalomban 
és a bérlők megfélemlitésében részt vett gaz· 
dasági munkásokat 8 nehány kisbirtokost 

A parasztok vallomása szerint a tegnapi 
eseményekig elmérgesedett mozgalom egyik 
főoka az volt, hogy meghallották, mlszerint az 
egyik bérlő, Kövér Márton, Nagylakról több 
bérlőtársat vett magához. Attól tartottak, hogy 
a nagylaki bérlők nagylaki munká.sokat fogn~k 
nnnt magukhoz s igy ők, szemlakiak, kereset 
nélkül maradnak. Ezért - mondták a mozga· 
lomban résztvevők - azt akarták, hogy ezek 
helyett a bérlőtársak helyett szemlakiak kapják 
a bérletet, illetve a vallás· és k)zoktatásügyi 
miniszter a1t a kllzségnek adja ~-ki bérletben 
va\ó- parcellázás végett. Ez Iránt kérték a bér· 
Jók beleegyezését. · ~, 

A bérlék közill csupán az egyik, ldvl.nffY 
Béla vallja határozottan, hogy a munkások 
tenytgd4etei. A többlen -azt vallják, hogy a 
munkások csak kérték a nyilatkozat aláírását, 
de a hangulat izgatott voltára való tekintettel 
a bérlőknek tartani lehetett attól, hogy ba a 
kérést nem teljesítik, a következményektől le
het félni. 

A parcellázisi mozgalom élén Bletsdr Má· 
tyás vendéglős, az iskolaszélc elnöke volt; az 
ó kocamájában tartották az Osszejöveteleket. A 
másik vezető személy Behá/er József volt ktsz. 
ségi biró, a ki állitólag e mozgalom révén 
akart oly népszerfiséghez jutnt, hogy a legkts· 
zelebbi kOzségi tisz.tujltás alkalmával ujra meg· 
válasszák. l 

o A kir. ügyész a helyszinén maradt, 8 hol· 
nap folytatja a kihallg~tásokat. A tovtAbbi viza· 
gátat fogja megállapttani, hogy bünvádi eljá· 
rásra lesz-e ok:. Erre egyébként az eddig: nyo· 
mozás nem sok poziUv anyagot szolgált&tott. 

A helyaztnén ma jelenvolt BoJ:sán Szevér 
járási szolgabiró. A közeli örsökről tu11nhat 
utnd6rt öszpontositottak, de ezeknek semmi 
dolguk se akadt. 

Ma Szemlakra érkezett Oy6rffy · Gyula or· 
szá.ggyülési képviselő, a mozgalom ban részt· 
vevő parasztok ügyvédje. Gyórffy értekezett 
megbizóival, azután fölkereats a vizsgálatot 
teljesitó kir. ügyészt. Győrffy kijelentette, hogy 

1904. juniua 15. · 

az ügyet még teljesen nem ismeri ; azért jött, '~ 
hogy magát informáltassa. Ezután a vallás· és 
közoktatásügyi mlniszteriumba megy, a hol az 
ügy iratait fogja tanulmányozni. s ha a kérés 
teljesíthető, folkerest 8eáp4ry Gyula grófot és. 
8tJtnCJSitJ József egri érseket, a közalapitványok 
igazgatóságának két vezetőjét, és mint ügyvéd, 
Igyekezni fog a lakosság érdekében közben· 
járnt. 

A megyeházáról egész nap többször kérdeo 
zősködlek telefonon, de mindannyiszor azt a 
választ kapták, bogy a luuagKltd. csöndes, fl.ggo· 
aalomrtJ ninClett ok. Csódületek voltak: a kÖZ• ••. ~ 
ségben, de nyugodtan viselkednek. .. ~ .} 

Több karhatalomra, mint a mennyi künn .. ~ . 
van, nem volt szükség. Mindenesetre azonban - · 
nem ártana a hatóságoknak olyan intézkedése.- { 
a mely elvenné a kedvét attól, hogy a hasonló 
terrorisztikus jelenségek: a községben ismétlőd-

jenek. . . · ·· _ . · · · .. ·~· ·-~: ~ 
• _ c • • _ ~ r 

Öné-rzetért garnizon-fogház.~ 
(T a r'~ D e t a 11 • • • 6 r Ir. a • • 6 r D., 6 • 6 l.) 

- A:r. .Anuli KiJzUJng tudósitQjától. -
. , . Arad, jllilius U.. 

Százhetvenöt magyar · huszárról ir most 
Eötvö1 Károly érdekes történetet. Százhetvenöt 
elyan magyar huszárróJ, akilr megszfikve Gali· 
clából, minden pok'okon keresztül hazajöttek 
Magyarországba. Megmutatták, hogy nincs kü· 
li"inb katona, nincs b~trabb harcoe a huszárnál. 
Tradicióként örökli az önérzetet, a bátorságot a 
magyar huszár. A gyalogság lehet csenevész, 
demoralizált, a magyar buszár mind az időknek 
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végéig önérzetes, bátor katona ma.ra.d. 1 
Egy buszár szakaszvezet6 ~ mint Nagyvd-

radr61 lrják - épen ily cnérzetes "Volt, amiatt . 
került most olyan bajba,· amin6ről aligha emlé· 
kezett még meg a· krónika. Sugár, barna fin 
volt, iól megülte a lovat, ~ól tudott vezényelni, 
május 9oike után tehát egy egész csapat ujon-
cot biztak a keze alá. Ment ls a kiképzés. mint 
a karikacsapás. A lóra terme~t alföldi legények 
hamarosan megülték a huszárnyerget s gyöny~-
rüség volt nézni, mint galoppiroztak a nagy 
katonai lovagló teren. >: :' ~ - · -

· Csaknogy a huszárnak a gyaKorlati tudo· 
mányok mallett tisztában kell lenni az elméleti 
tudományokkal ls. Mert ma már 1ok minden 
paragrafust kell a huszár fejébe ls heverni. Ka· 
tonal münyelven ugy hivják ezt: Iskolázás. A 
huszár·szakaszvezetó délutánonkint maga köré 
gyüjtts~te ujoncait s iskoláztatta 6ket a maga · 
természetes eszével. Csakhogy olyan tételeket 
vert a huszároll fejébe, amilyen tételeket a 
azoigálati szabályzatban nem lehet találni. 

- A huszár - tanitotta a szakaszvezető 
ujoncait - a legkül6nb katona a világon. Hogy 

1 
tiszt~ba legyetek azzal, hogy kik vagytok tl : 
azóta, amióta huszár ruha van rajtatok, há~t.-· · · 
csak annyit mondolc, hogy egy kö•huseár - fl4 .· .. 

gyobb ur sgy btli:ahadn~ynál. A huszár kffe· · 
szitett mellel, erős sarkantyu pengetéssal megy J 
el az utcán a bakabadnagy mallett és csak ak· l 
kor tiszteleg neki, ha éppen kedve tartja._· 

A huszár-tsnérzet ilyere magyarázása fü· 
lébe ment egy zupás 6rmesternek. A tovább 
szolgáló katonákban pedig rettenetesen ki nn · 
fejlődve a : szubordináció. Az őrmester. függe. 
lemsértés mlatt feljelentést tett a szakaszvezeta 
ellen, a kit aztán cuonncd lttart6da ltd: s gtJr· 
,.;,Ot$ 4ridombe~ esuitai. A daliás magyar fiu 
most a garnizon fogház kemény tapadján áb· 
rándozik: a magyar huszár nagy hivatásáról, 
15nérzetének duzzadó erej éról. 

A hadbir6, aki itélkezik a dologban, pa· 
ragrafusokat keres, hogy mi médon lehetne a · ...., 
huszárt a 'ogonyhébb bllnloléssol sujlanl. lotott i 



i 
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a katonai büntetó k<ldexen ktresztül is átvil
lan ennek a derüs esetnek egy sugára B csak· 
ugyan nagy kérdés, hogy érdemel·e büntetést 
a huszár szakaszvszet6 azért, mett azt tanitotta, 
hogy a magyar huszárnak önérzetesnek, rátar· 
tónak kell lenni. 

. . EGYESÜLETI ÉLET. 
. (•) Az aradi zenede választmánya bolnap, 

.szerda délután négy órakor a vt\r-:sháza kister· 
mében ülést tart. 

Böhm Adolf - szabadlábon. 
Az igazságügyminiszter kegyelme. 

- Az Aradi Kö:;löny tudósitójáML -

Arad, junius 1-i. 

Böhm Adolfot ma délután szabadlábra 
helyezték. A sikkasztás miatt negyedfél évi 
fegyházra ítélt bankigazgató oly körülmé
nyek között szabadult ki a börtönből, a 
mire az 1gazságszolgáltatásban alig volt 
példa. A védő kérelme folytán, a melyet 
a kir. ügyész is pártolt, az igazsagugy
miniszter táviratilag rendelte el a szabad
lábra helyezést. 

A szabadlábra helyezés oka Böhm su
lyos betegsége, s az orvosi vélemény, a 
mely szerint mát' csak napokig élhet. Az 
igazságügyminiszter kegyelme csak any-
nyit jelent nála: megengedik, bogy mint 
szabad ember haljon meg. 

A szahadlábra helyezésről a követ
kező részletes tudósítást adjuk: 

Böhm kéPwénye. 
Oeédly Károly dr. ügyvéd, Blihm véd6je teg

nap délután Böhm nevében a következő kér· 
vényt adta be az aradi kir. ügyészséghez ~ 

1. ekintetes kir. ügylszség! 
Az ide A) alatt mallékelt orvosi bizonylt.-

"Viny s~erint tisztelettel alulirott Blihm Adolf 
oly nagy mártékben szenvedek tüdőgümő
kórban és az utolsó időben á1lapotom annyira 
rosszabbodott, folytonos nagyobb toku láz, 
fuldoklás, álmatlanság és étvágytalansághoz 
az utolsó napokban csillapithatlan bélhurut 
is járult és annyira elgyöngültem, hogy halá· 
lom bekövetkezése nehány nap alatt bizonyos. 

Ily körülmények között az az &lázatos 
kérésem volna: · 

méltóztaSilék seonnali secabadlábra helye
eéumd kegyesen engedélyezni, hogy legalább 
családom körében halhassak meg. 

Ennélfogva sürgősen kérem a tek. kir. 

~~" méltóztassék ezen sürgős kérelmemet a t 
ügyészséget: 

~ ·kir. tvszéki orvos ur véleményével fölszerel· 
ve a nagymélt. m. kir. igazságügyminlszter· 

l hez pártolólag felterjesztenl, ahol ls fenti 
l tisztaletteljes kérelmemnek azonnali és ked· 

l 
vező elintézését kérem. 

Teljes tisztelettel: 
Böhm Adolf. 

A sürgos kérvényhez csatolva "Volt Fleisehw 
Sámuel dr.-nak orvosi bizonyitv~nya. Fleischer 

- dr. két hét óta mindennap meglátogatta Böhm<St 
s az orvosi véleményben körülbelül szó szerint 
azokat mondja, a mivel Böhm Adolf kérvénye 
kezdődik. 

/. A kir. ügyész megllallgatta erre nézve Pa· 
rece Gyula dr. törvényszéki orvest, aki megerő· 
sitette Fleischer dr. "Véleményét, különösen azon 
részében, hogy Böhm Adolf élete uai napokig 
AarUual. 
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Ennek alapján a kir. ügyész még tegnap 
délután pártolólag t~rjesztette föl a kérelmet az 
igazságügyminiszterimnb.oz, ahol azt ma dél· 
előtt iktatták be. 

A •zabadlábPa hel~ez6•· 
Ma délután, kevéssel három óra előtt érke

zett az aradi kir. ügyészséghez az igazságügy mi· 
niszter távirata, amely szerint Böhmnek a btln· 
tetés félbeszakitását megengedi a minisder s el
rendeli, hogy atonnal helyezeélo seabaalábrtJ. A 
táviratot a kir. Ugyész helyett, aki a szemlaki 
forrongás ügyében helyszini vloz;sgálatot veze· 
tett, Fikler Károly dr. alügyész vette át, aki 
utasitotta Dees6fi Mihály fogház·felügye16t, hogy 
Böhmöt azonnal helyezze szabadlábra. 

Böh.mnek a rabkórház cellájában Dezsőfi 
fogházfelügyelő vitte el a szabadlábra belyezés 
hirét. Böhm arcán nagy, izgatott öröm jelei 
voltak láthatók, s szinte boldogan sóhajtott föl. 
Azonnal magához kérette rokonát, Beieh. Jozsef 
aradi kereskedőt, és a védójét, Ctédly Károly 
drt.·t. Reich Józsefet, akinek felesége az ő ne
velt leánya volt, arra kérte, hogy addig, mtg a 
családja érte jön, nála lellessen. 

A védőját arr11 kérte, h1gy a szabadlábra 
helyezés hirét 8Zonnal távirat9tet.l meg ns
jéns'k, és kérje, hogy fiával együtt azonnal 
'jöjjön le. A védő a táviratot Böhm feleségé· 
nek, a ki Budapesten tartózkodik, nyombaB el 
ls küldte. 

Csakhamar egy e~ylovas kocsi állt meg a 
fogház kapuja előtt. Legelősz5r egy nagy uta~ 
zókosárba csomagolták . Böhm fellérnemüit, 
könyveit és egyéb holmijait. Azután Döhm 
ápolója segitségével felöltözkMött. A fogház· 
felügyelőre érs rokonára támaszkod va jött le 
a lépcsőn, a folyosókon, egész a kapuig, a hol 
& kccsiba tették. 

A kapu alatt többen álltak, a kik hirét 
ve~ték, hogy Böhm ki fog jönni a fogházbóL 
Böhm sápadt, erősen lefogyott, B 6ssze van 
törve. A fótQrgyalás óta, a mikor utoljára lát· 
hatták, nagyon lesoványodott. 

A kocsi BJhmöt Beieh Józsefnek Erzsébet 
királyné k5ruti lakására vitte. Ott a beteget le· 
fektették, s az . est folyamán orvosa megl&· 
togatta. 

Csöndes, apatikus a beteg, csak a család· 
ját va.rja türelmetlenül. KözöttU.k akar meg· 
halni ... 

A kérvéay el6zm6ayel. 
A. bünper folyama alatt kétszer lett 'folna 

alkalma Böhmnek előterjeszteni azt a kérelmet, 
bogy tekintettel arra, miszerlnt a biróság öt 
éven aluli szabadságvesztés büotetését rótta ki 
rá, az Itélet jog~rőre emelkedéséig helyezzék 
szabadlábra: a törvényszéki és az itélőtáblai 
itélet kihirdetése alkalmával. A bünvádl per· 
rendtartás szarint ez a kérelme telje~:~ithet5 is 
lett volna. Azonban i eze!l jogával sem a tör· 
vényszéknél, sem a táblánál nem ilt. Az itéló
táblán tartott főtárgyalás alkalmával erre a vé· 
dőt a tanácselnök egyenesen föl is hivta. Ezt 
pedig Böhm azért nem tette, mert a vizsgálati 
fogs~ állapotában kedvezőbb körülmények k&-
zött töltheti a büntetést, a mely az elsó bírósá· 
gt itélet határnapjától teljes mértékben számit· 
tatik be._ 

H~tfőn délelőtt egyszerre megváltozott a 
nézete. Magához hivatta védőj ét. Azt mondotta : 
mlután ugyis érti, hogy rövid id6 mulva meghAl, 
szeretné, ha családja körében érné a halál. 
Kérte a védót, bogy tegyen lépéseket szabad· 
lábra helyezése Iránt. 

Szombaton és vasárnap meglátogatta a fe· 
Iesége és a fia. Akkor még szó se "Volt róla, 
hugy a szabadlábra helyezést kérni togják:; CSU· 

pán annyit emlitett Böhm : szeretn6, ha 'fala· 

5 

mely szanatóriumba vitetnek, ott talán meg· 
gyógyulna. Böhmné és a fia vasárnap este visz
szautaztak Budapestre. A bucsuzás keserves 
perceiben vert gyökeret a ajkkaeztóban az a 
vágy : ha lehet, helyezzék utolsó napjaira sza· 
badlábra. 

Mlkor a szabadlábra helyezés rendelete el· 
érkezett, Böhm orvosa · és aradi rokonai azt 
akarták, hogy az izraelita kórházba szállítsák 
őt. Böhm azonban h&llani sem akart erről, ha· 
nem ragaszkodott abboz, hogy családja körében 
legyen s mihelyt a felesége megjijn, családjá· 
hoz szállítsák. 

Bihm fogsága. 
Böhm Adolfot 1902. év október SO·án éj· 

jel tartóztatták le · és szállitották az aradi 
ügyészség fogházába. Már a · mikor bement, 
tuberkulotikus volt; ezt a baját egyéb betegsé· 
gek komplikálták, ugy, hogy csakhamar a rab· 
kórházba került. 

Legutóbb a kórház l. számu cellájában 
tartózkodott, Hrivány János közvetlAn szom
szédságában, a ki szintén beteg s a melldte 
levő cellában volt, Az utóbbi napokban egy 
magyarul beszélő rabot adtak melléje ápolónak, 
mert állapota olyan rosszra fordult, hog;r egy 
pillanatig sem lolt képes egyedül maradni. 

A nagyváradt itélőtáb]a ez évi április 
29·én hozta meg itéletét föl5tte, a mely hely
benhagyt" az aradi kir. törvényszék által ki· 
szabott három és fél tvi tegyháeat. A védő sem
miségi p!'.nnszt nyujtott be ez ellen, a fó· 
ügyész megnyugodott az itéletben. Az itéletet 
az aradi kir. törvényszék kihirdette Böhm 
Adolf, valdmint Konschifzky József előtt, azután 
visszaküldte további ellátás végett a nagyvára
dt tábláboz. A tábla még az iratok!!. t nem küld· 
te fel a kuriához. ' ·· · 

A mostanl itélet szeriut, beszámitva a fel· 
tételes s~abadlábra helyezás eslletőségét, 1906. 
auguutus 22· én juttili · 'Jolna seabadlábra B6hm 
Adolf. Az igazságügymlniszter lntézkedéséb6l, 
a kinek joga van a büntetés ftlbeseakittísál el· 
rendelni, hamarább jutott a szabadsigra. 

Ujra a "Világba került tehát Böhm · Adolf. 
Ahol azonban ezelőtt, mlnt tekintélyes, büszke 
ur szerepelt, oda most mint teljesen megtört, 
bünös haldokló tért vissza ... 

SPORT. 
Az aradi országos atléta-verseny. 

- Az .Aradi Ko'zlöng tudósitójátóL -. 

. Arad, jllDf:ua U. 

Megirtuk már, hogy a junius 26 ikán Ara· 
don tartandó országos atlétikeJ 'Viadal rendezó· 
sége részéről 8erdhmáry János, az Aradi Atlé· 
tikai Club ügyvezető elnlike és ifj. Vas Gusztáv, 
az egyesület tits:ára még mult szombaton a 
fővárosba utaztalr, hogy a vasárnap megtartott 
atletlkai versenyben résztvevőket személyes 
meghivásukkal nyerjék meg az Aradon való 
megjelenésre. 

A megbizottak ma a legbiztatóbb igéretek· 
kel tértek vissza, ugy hog) remélhetjük, mi· 
szerint Aradon az ország legkiválóbb atlétái, 
bajookai vesznek részt a nrsenyekben, ame· 
Jyek: ilyenformán nemcsak sportszempontból, 
de a testi ügyesség látásában rejlő tetszetősség 
tekintetében is elsórendü élvezetet fognak nyuj· 
tanl a k5zönségnek. , 

Az Aradi Atlétikai Club fáradozását méltá· 
nyolva, Arad városán kivill tisztelet<iijat aján· 
lott fel a magyar atlétikai szövetség is. Ezen· 
kivül az arad csanádi egyesült "Vasutak lgazga· 
tósága, Teduehi Viktor, a klub elnöke és 
B~t.~,hmáry János ügyvezet6 elnök is ajánlottak 
fel Uszteletdijat, valamint kHáti'3ban van az ls, 
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hogy a~ aradi hölg)ek ugyancsak dijjd fogják 
a versenyző kedvet fokozni. 

Itt emlitjük meg, hogy Fólhy Nándor, az 
Aradi Atlétikai Club tagja a vasárnap megtar· 
tott budapesti VJrsenyen Aradot méltó1n kép· 
viselve, megnyerte Magyarország diszkoszvető 
bajnoksá.gát a~ 1904-ik évre. 

+ Turista kirándulás Menyházára. A guf'a• 
llonei polgári olvasókör, mely a télen 12 felol· 
vasás!'!al és három mükedvelői előadással élén· 
kitette egylati életét, a nyári idényre turista 
kirindulasokat vett fel a programmjába, hogy 
a vidék ismertetése mallett a természet szép· 
ségeivel gyönyörködtesse a lelket. F. hó 12-én 
vasárnap volt az első turista kirándulás Meny· 
haza fürdőre, melyen a körnek mintegy ötven 
tagja vett részt" Németh ·Zsigmond vasuti fő
mérnök, a kör elnökének vezetése alatt. A tár
saság 'iurahor.:cról reggel 4 óra 12 p. Indult és 
8 órakor érkezett Menyházára. A programm a 
következő volt : Hegyi kirándulás a Józsnf-ma
gaslatra, a hegyi barlanghoz, a Krisztina-ma
gaslatb.oz; a Paradeyzer· és Boros Déni-pihenők 
érintésével vlsszaérkez4s az állomáshoz. 10 óra· 
kor istenitisztelet, melyen Ballauef' Kristóf 
plébános gyönyörü beszéde t mondott. Utána 
fürdés a kristály·uszodában. Délután a belyi 
nevezetességeket tekintették meg s este a für· 
dőben la]roma fejezte be a kirándulást. i 

Százmilliós lopás Oroszországban. 
4& 11Abor6 ll14!inAJ.) 

- Az A.-a4i Kö~Wmg távirati értesWáae. -
A1'8.d, juniUB U. 

Noha a japánoknak semmi közük az 
alábhiakhoz, mégis . bátran odairbattuk 
volna a eim helyébe, hogy az oroszok is
mét sulyos vereséget szenvcdtek. Mert 
bár a keletázsiai harc költségei között 
egy-két millió számba sem jön, de bizo· 
nyára számba. jön, ·ha egyszerre kiderül, 
llogy a háboru céljait szolgáló pénzboi 
sztúmüliók tantek el. 
· ~. Arado t a maliciózus és rossznyelvü 

emberek szeretik a sik.kasztások városá
pak nevezni.; ezen az alapon Oroszorszá
got bátran: nevezhetjük a sikkasztások 
hazájának, mert annyit és olyan mérvben, 
mint ott, még sehol seo;1 sikkasztottak. 
.. · Az a nagyarányu lopás, · a malyról az 
alábbiakban· szó esik, belekerül a világ
történelembe . is, mivel ilyen óriási összeg 
eisikkasztását még egyáltalában nem je
gyezte fel a történetirás; azon egyszerü 
okból, mert ilyesmi -még sohasem történt. 

Megirtuk neh-ány t nappal elóbb,' hogy 
az özvegy ·cárné ·kivánságára, -·miután na
gyobb' sikkagztásnak jöttek n):omára a 
szibériai \'asutaknál, vizsgálatot inditottak 
a tettesek ·ellen.:., A pénz az orosz · vörös
kereszt egyleté volt, a melynek a harctéren 
müködő osztálya óriási összegeket emészt 
fel, mivel. a napról-napra ismétlődő ütkö
zetek és a harotér hatalmas területi ki
terjedése nagy apparátust, tömérdek em
bert és kiadást igényel. A pénzt a szibé- · 
riai vasutnak kellett volna a háboru szin
helyére továbbitani. 

A vizsgálat meginditásakor osak pár 
mil1i6 hiányt sejditettek. Mivel pedig a 
sikkasztásban magas állásu személyek, 
köztük , a cári csalátl · több tagja is · kompr<r · 
mittálva. van, általában az v_olt a nézet, · 
hogy a vizsgálat befejeztével agyon· fog
ják hallgatni a dolgot. A kutatás azonban 
olyan kolosszális lüányt deritatett ki, hogy 
most már folytatni kell a megtorlás mun· 
~~- . 

:1, Amint · Pétervárról jelenijk, a harc- · 
térre küldöU · pénz})Ql hetven millió . rubel, 

\ 

azaz kétszázhatvanhat milli6 és hétszázezer 
korona hiányzik. 

Ennyit sikkasztottak el a s ,,ibériai vas
ut hivatalnokai, no meg különbözó rangu 
és állásu nagyurak, akiknek kilétéről még 
egyelőre megbizható adatok nem kerültek 
nyilvánosságra. Annyi azonban bizonyos, 
hogy egy főherceg- és egy': ·hercegasszony 
is igen sulyosan benne vannak a piszkos 
ügyben. 1 

A tettesek névsorát most állitják ösz~ 
sr:..e. Valószinü, hogy az egész sikkasztás 
ódiumát r z ügyben szerepi ó alacsonyabb 
tisztviselők vállaira. fogják hárítani, mig 
a nagy tolvajok most is kibujnak a meg
érdemelt büntetés alóL Habár nem lehe· 
tetlen, hogy ezekre is lesujt a megtorlás, 
miután az özvegy cárnét rendkivül felin
gerelte a vizsgálat eredménye. 

Eros kiz, kicsi kéz. 
· (Eqy érdekes episód.) 

A.rllf, junius 14. 

A szegedi azoborleleplezés ünnepségén történt. 
Már vége lelé járt az ebéd s már egyre·másra tósz· 
toztak a• emberek, mikor egy hatalmas szál öreg 
tanyai emb~r jött be a nagyterembe. Két mándlis 
atyafi tullogott utána. 

- Szervusz Tóni bácsi, mit csiná.lsz itt ? -
kiáltották feléje az urak. 

:.:__ Elhozom a tanyai nép üdvözletét a kor· 
mánynak - mondta az öreg., 

Ez az öreg kurue pedi~ egyik legérdekesebb 
embere Szegednet. Pálffy Antal a beesületes neve, 
tanyai kapitány a cime ; egyébként pedig egyik leg· 
tehetösebb tanyai gazdája Szegednek, Tipikus ma· 
gyar aro. Már a hetvenötödik es'Ztendót tapossa, de 
azért olyan egyenes a termete, mint a jegenye. 
Vast$g, ősz bajuszát kétfelé cs.apja s a szeme villog. 

· - Ilyen legények laknat a Jttt tanyáink:on, -
mondta büszkén a szomszédom. 

Pálffy Antal, - minden szegedi benszülött 
,. Tóni bácsija • - nyolc gimnáziumot végzett abban 
az időben, ' amikor még az js kolában meg · lehetett 
tanulni latinul. Az 6reg meg is tanult. Ma is be 
széli Cicero nyelvét. ·· Mito.r aztán kijárta a nyolc 
osztályt, visszament ismét a hnyára, a't eke szarva 
mellé, parasztnak. Mikor nená.r.y esztendővel ezelőtt 

Dessewffy püspök zarándokokat vezetett Velencébe. 
a ní.ai :'pápa, az akkori Sarto pátriárka elé, a~ hiva
talos fogadás után az öreg Pálffy, Szeged város 
zászlajával egysz.erre csak kilépatt a sorból és oly-an 
latill dikciót .vágott ki,~: hogy a pátriárkának elállott 
szeme-s-&ája. 

:Wég ennél is különb dolga Tóni bácsinak a 
Af'áZylyal való találkozás.a, Mikor a király 1888· 
ban lement a nkonstruált Szegedre : kiment a ta• 
nyákra is. Az uton Pálffy Antal elébe állott 

- Engedje meg felséges uram, hogy a ta
nya.i nE'p noTében üdvözöljem ezen a földön, ame 
Jyen. az én öseim Arpád apánkat is üdvözölilették 
volna, mert már akkor is itt laktak. Hogy üdvözöl· 
ték·e, nem tudom, de azt tudom, hogy Mátyás ki· 
rálynak segitettek kiverni a törököt. -, 

A királyt Digyou meglepte a különös üdvözlet. 
Ez nem vol~ benne a programmban, erre nem szá· 
mitott és komolyan zavarba jött. A zavar azonban 
csak egy pillanatig tarto•t, a király elmosolyodott s 
kezét nyujtotta Pálffy Antalnak. Pálffy Antál nagy 
vigyázva fogta meg hatalmas, erós, munkás kezént 
a király finom, fehér kezét. . " " 

- Ejnye, de kicsi a keze, felséges uram -
mondta Pálffy T6nl m.os.:.lyo.gva. - ezzel ugyan nem 
J;ehetne kiTerni a törököt az országból! 

után, .;,ljött a sze!l:edí gróf unob.ilcscséhez, hogy a 
tanyai emberek nevében elmondja neki: mil:ren n&gJ 
dolgo. e~e!ekedett Tisza. Lajos, mibr fölépitette a 
romok fnl& a .,mai Szegedet. 

Tisza IstTánt meghatotta az ö~eg ember kö· · 
szönt6je, pezsgővel koccintott vele, mikor yége volt, 
Es a kormány tagjai sorba állottak föl az . asztal 
mellól, hogy koMintsanak azzal az öreg tanyai pa· 
raszttal, akivel a király is kezet fogott. 

Vajjon mit gftndoiltatott magában az öreg, mi· 
kor kezet fogva Tisza Istvánnal, látta, hogy a hires 
.er6s ké:;r;" is lllilyen kicsiny~ •.. 

l " 

IRODALOM ES MÜVESZET. 
A szinház müsora: 

Szerda: R i kk a n ~ B, operetté. · 
Csütörtök: R ik ka n e B, opcrette. 
Péntek.: Ninc.s előadás. 

;_ 

Szombat: Vénusz iBt•nasszony, bohózat. 

j • A Rikkancs. A Magyar Szinház müsoráról 
· idekerült. Riikancs clmü operett nem egyéb 

egy jobbfajta énekes nyári bohózatnáL Mulat· 
ságos és kevésbé mulatságos jelenetekból áH a 
darab s bár ezeknek: a j~leiJ.eteknek egymás.· 
hoz nem sok közük van, egyenkint mégis elég 
mulatságosak, sőt. mindeneselra elég mulatsá· 
gosak ahhoz, hogy a karzatnak és az állóh.elyek 
nek: közönségét sürün ismétlődő tapsokra ra
gadják. Egyst.óval ~nyári" dolog," olyan darab 
tehát, amely csak addig jó, mig komolyan nem 
veszik. A zenéje ~toll Agosttól való és ennél 
több mondani való alig nn. róla. Ki váltságai 
nincsenek:, de szinte állandóan szinronalon tud 
maradni. A darab szereplői részint jól játszot· 
tak, részint ügyessn mókáztak, mint .például 
Békés Gyula, a kt a legmulatságosabb alak · 
volt egy csapos legény szerepében .. A darab ~ 

· központja egyébként Polgár voU, köréje csopor- ··--..-
tosultak a többiek, legtöbben az elsőrendü ta· ' 
gok ki'>zül, · s igy az előadás folyékonyan per~ 

d ült. ZilaAynl fényesen .- enekelt :egé::>z este s 
szintelen szerepét ls széppé tud;& tenni. Az 
igaz életből ve1.t alak volt - tisztelettel mond· 
ván - a Pajor Agnes kofája, kaliott is tapsot 
érte. Btadain..,i a maszlcja te~szett,. mtután a 
szerepén ugy serii volt ' semoli tetszeni való. 
Fóti Frlda és i ekete Aranka szerepeinek még 
előnyösen a nők ki'>zött, a férfi szeraplők sorát 
pedig Arl:osy, B6nil és Ligett zárták be. (a.) 

• Az aradi Kölcsey-egyesOlet JrJdalml szak
osztálya által birdetett irotlt.~lmi ·pályázat határ· 
ide-je julius hó l én d~lben jár le. Erre a kö· 
rülmf.nyre az érdekeltekeli és érdeklődöket es 
uton figyeimazteti a szakosztály elnöksége •. 

A kiadó lakás titka. . ' ~ 

(Tal61k0116 • Jl7aral6ban.) . 

- Az Aradi Közlöng tudóiitójátóL -
Arad, Junlua 14. 

l 
t 

Budapest lipótvárosi részeiban közismer~ ·-l· 
atak: egy öreg. szánalmas külsejü ember, a kl ~ 
végigcsöngett az ud lakásokat és siralmas han~ .. 
gon, reszkető s:Wval alamizsnáért könyörög. Ez; . ~· -
zel a .koldussal érdekes t<lrténet esett meg a 
minap, a mit fővárosi tudósitónk igy mond 61 
nekünk: 

Ebből a történetb61 azonban már nem lebet , 
tudni, bány gramm benne a legenda, maonyi e. n: : 

Az öreg kéregető valósággal ellen5llhatlan 
alakká nőtte ki magát. Szerzett magának szép· 
szám\l klienst és évek hosszu során át egy ke· 
reskedelml utuó pont.osaágával állitott be párt· 
fogóib.oz. De az ó .zsurja•. nem a megszoko~t 
pénteken, hanem szardán von. ELen a napon 
bec36ngetett "kliensei• lakásába és ha kinyilt 
az ajtó, rllvid ideig levett k&hppal várt. És ha 
előfordult az, ami bizony sokszor megesik, hogy 
nem volt aprópénz a háznál, vagy más akadály 
forgott fenn és igy nem lebetett a "vend~get" 
bamarosan ~ielégiteqt~kkor misodtlzor. is ~eg 

lóság. • 
Az öreg husz év mulva a kirá!Ji tal&lkotú 
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nyomta a villamoscsenpó gombját. És erő:eb· 
ben, bosszasabban csöngetett. Amikor azután 
jelentkezett a szoba.leány és tudomására adta 
neki, hogy ma nincs alamizsna osztás, akkor 
az öreg kÖr\\.lbelül ekként morgott; 

- Nohát akkor miért váratnak ilyensoká 1 
Azt hiszik talán, hogy lopom az időt 1 ...... 8 ez· 
zel dörmögve odébbállott. Ez a barátságtalan 
• i.b.latmodor" azonban nem ártott neki ; nem 
vették már tőle rossz néven ez elkeseredés szülte 

· hangulatot. 

Különösen egy uriasszony, magasabb rangu 
hivatalnok lzvegye, volt nagy pártfogója a kö· 
vetelő koldusnak. Egyszer aztán tudomására 
adta az urnőnek a koldus, hogy az ő gyomra 
nem igen viseli el ' ,,természetbeni szolgálta· 
tástcc 8 a türelmes urasszony ezentul mindig 
egy huszfillérest adott neki, amiért cserébe né· 
hány köszönó szót és amennyire a félig nyitott 
ajtón át lehetett, ,,friss hireket kapott cserébe." 
Hat éven át tartott ez a kellemes .,üzleti ösz· 
szeköttetés" . • . , 

Néhány nappal ezelőtt az uriasszony át· 
rándult a budai hegyekre nyári lakás utin 
nézni. Egyik barátnője a "Rózsahegy" közelé
ben, a várostól egy órányira eső, kies, szép 
fekvésü vlll!it ajánlott neki. Az urinö omnlbu· 
azon, villamoson, kocsin és gyalog bejárta a 
f5város legtöbb nyaralóhelyét, hogy kiválassza 
magának a legalkalmasabb lakást. Soká tartott; 
amiiit megfelelő ~akásra talált. Ugy délután két 
óra felé végre egy csinos, gyönyörü helyre 
ilpitett, villaszeril házíkóra akadt. A házikót 
nagy virágos kert vette körül, vasrácsos kapu· 
ján pedig kiakasl..tott cédulán nagy betük hir· 
dették = 

Kiadó )akás. 

Az urlnőnek megtetszett a szép hely s 
bA1épett a kapun. üreges, par11sztformáju asz· 
szony fogadta. Megkérdezte tőle, megtekiot
hetó·e a lakás éa mibe lrerül. Az. öreg cseléd 
erre azt mondotta, hogy erről a "n.;gyságos ur• 
adhat majd bővebb felvilágosítást. E pillanat. 
ban azonban a "nagyságos ur" !epihent és 
ajánlatosabb volna, ha ugy egy óra mulva mél· 
tóztatnék: ldefáradnl. Az· urin5 ~ beleegyezett. 
Ktment és a természet szépségelben gyönyör· 
ködve sété.lt s egy óra mulva visszatért. A1. 
areg cseléd azépen butorozott szobácskába ve· 
&ette és megkérte, hogy ltt várja be a .nagy· 
ságos urat•,. aki azonnal meg fog jelenni. . 

A .negyságos ur• tényleg rövid id5 mulva 
be is lépett·• a 8Zobába. Fején aran)' himzésü há· 
16sipka, ami ugyan nem nagyon illett az ela· 
gáns, fekete redingothoz. Levette fejéről a sip· 
k.át, előre lépett, - de hirtelen visszatántoro· 
dott. Am vis·a·vis·ja sem volt kevésbbé meg• 
r5könyödve, amikor maga előtt látta az 5 pro· 
tegált - lroldusát. Sz.ótlanul meredt rá. Az 
aggastyán halálsápüdL arcca.l, 6sszekulcsolt ke· 
zekkel könyörgött : 

~ Nagyságos asszonyom, az lsten szerel· 
· mére kérem, ne árulion ell HetveniJt éVIh va· 

gyok t • .- ., 

A h5lgy nem ls árulta el a koldus·háziur 
nevét, sem azt a vidéket nem akarja megne· 
vezni, amelyen vele ez a kis kaland megesett. 
Folytatja-e a felfedezés óta a "jól jövedelmeZŐ• 
mesterséget, nem tudni. De az urlasszonynál 
és abban a negyedben azóta nem látható az 
élelmes koldus milliomos. 

ARADI KÖZLÖNY. 

HIREK. 
Jókai özvegye - Aradhoz. 
- Az ~ KöeUJny tudósltójátóL -

, Arad, junius U. 

Egy mostanában sok&t emlegetett asszony 
levele érkezett ma. .Arad váro~ához;. Annak, a 
mlnek: révén most emlegetik, röpirat-háboru fo· 
lyik körülötte, nincs semmi köze e levélhez. 
Hattem azért bizonyára érdekesebbé teszi. 

A mint ismeretes, Jókai Mórnak halála al· 
kalmával a város elhatározta, hogy nagynevft 
diszpolgára emlék ét jegyzőkönyvbe· foglalja, s 
özvegyének részvétét fejezi ki. A közgyűlés ha· 
tározatát tolmácsoló átiutra Jókainé a követke· 
zö levé;lel felelt lnstitóri8 Ká\mánna\r, Arad v á· 
ros polgármesterének: 

l 

Megdicsőült férjem halála alkalmából fájdal· 
mas részvétének megnyilatkozásával méltózta
tott engem mélyeéges gyászomban fölkeresni. 

Köszönetet mondok a kifejezett részvéte. 
lért ; kimondhatatlan bánatomban elTiselhe· 
többé a szörnyn csapást az tette, hogy~ szo· 
moruságomnak az egész ország volt osztá· 

·lyosa. 
Kitünő tisztetettel: 

öev. jókai Jlórné. 

Királyváltozás Bajorországban. 
MünchenblJl táviratozzák: Uttó király be
tegsége napról-napra rosszabbodik. A ki
rály ugyanolyan betegségben szenved, 
mint bátyja, ll. Lajos, aki annak idején 
a Starenberg tóba ölte magát. Ottó ki~ 
rály nagyzási hóbortba esett; a kertben 
sétálva hangosan vezényli képzelt kato
náit ; emellett egész nap szótlan, és ha 
beszél is, képtelennél képtelenebb kérdé
sekkel és kivanságokkal zaklatja lakájait. 
Az utóbbi idoben többször dühöngési ro, 
hamai is voltak. ·Reménytelen állapota 
folytán bajor kormánykörökben egész ko· 
molyan foglalkoznak azzal a kérdéssel, 
hogy nem lehetne-e a bajor királyság leg· 
köz0lebb megtartandó száz éves jubileuma 
alkalmából Oltó királyt, mint kormányzáBra 
képtelent, detronizálni, és helyébe a most 
kormányzó ·Lipót· régensherceget királylyá 
koronázni. · 

~ A sorozás második napja. A~ 1904. évi 
ujoncok fősorozásának második napján, ma a 
második: korosztálybeliek kerültek a sorozó bi· 
zottság elé. Az előállitott nyolcvan legény k~· 
z\il harminctil lett alkalmas. Holnap a harma· 
dik korosztálybeli és a'z tdegen sorozókötelesek 
kerülnek sorra. 
. ·- Az angol király utazása L:mdonból jelen· 

ttk, hogy az eddig . történt t:Jnatá.rozás szarint 
Edvát'ti király e hó 23·á~ éjfélkor Port-Viktó· 
riából a Vik~oria and Albert királyi yachton 
Kielbe utazik. 

- Berán Antal a ravatalon. Berán Antal· 
nak, az ara~ ipartestület elhunyt elnökének 
ravablát ma reggel kilenc órakor állitották fel 
az ipartestületi ház nagytermében, a melyat 
végig fekete drapériikkal vontak be. Nebány 
koszoru födte a koporsót, bár a ravatalra szánt 
koszoruk legtöbbjét csak holnap reggel helye· 
zik el. Koszorut helyeztek : az aradi ipartestü· 
let előljárósága, az ipartestület tisztikara, az 
1partestüle~i betegsegélyzó pénztár, u aradi ha
dászok: egyesülete, az aradi polgári kölcsl>nl>s 
~egályzó-egyesület, az aradi kárpi~os-segédek, 
Varga József és C<:Jaládja. Fülöp Károly és CiJ&· 

ládja, s még többen. A. temetés hol,nap, szer· 
dán délután fél négy órakor lesz ; a gyászszer
tartás az, ipartestületi ház ~dvarán fog lefolynl 
n,agY, disszel. Az iparte.8tület . nevében. Bt,;g.,.. 
wcdtf Alaios mond bucsuztató beszédet ; . ' . te
~~t6pen " had_ászo~ egyesüle~e nevében _,u. 

.. ~': - ;. ·~ . .... -, ;-. . -. ;- -~ ~- .:-~:· ;·>·~·c 
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csuztatják. Mindkét helyen Be~esy Ferenc 
mühelyének dalosköre fog gyászdalokat éne· 
k.elni. 

- Kinevezés a pítnzOgyigazgatósagnát A m. 
~ir. pénzilgyminiszter Lutivig An~al aradi ka· 
t~szteri irattárt kezelő ir(ldatisztet,. ideiglenes 
minőségü pánzftgyl biztossá nevezte k:t. 

- Szaile József festményei. A Halász-utca 
1. szám alatt ma délelőtt folytatták Seelle Jó· 
zsef utólagos9-n lefoglalt ingóságainak elárvere
zését. Az érdeklődés különösen két érdekes 

"' festmény iránt nyilvánult meg. Egy Magdoln« .. 
kép, s egy .Z,auszt-ot ábrázoló festmény Iránt. Az 
utóbbiról azt beszélték, hogy csak másolat. Tu
lajdonkép az eredetit vették végrellajtás alá, 
de ugy mondták, Szellééit másolatot készíttet· 
tek róla, s az erEidetit elvitték volna. Az első 
festményt különben Hehs Vilmos vette meg 86 
koronáért, a másodikat Pollái Arnold 50 koro~ 
náért. A többiingóságjobbára az 6szerés·had ke· 
zei közé jutott. Ma délelőtt be is;fejezték a llcitá· 
ciót, a malynek várakozáson felül való eredmé• 
nye volt, a malyben majdnem minden a kikiál· 
tásl ár kétszeresán kelt el 

- Kinigswarter br. esküvöje mégis csak 
megtörtént ma. Bud~pest~n. a hatodik kerületi 
anyakönyvvezető előtt, Sosina Adolfina drezdai 
operaénekesnóvel, a ki, mint irtuk, egy téesl 
hivatals~olga leányt'. A v~lE:'g~ny ~~nuja Btilier 
Mór dr. ügyvéd~~~ a menyasszon)~ Oltih Dezsó 
dr. volt. Königswarter br. esküvője alkalmából 
kétezer koronát küldött a főpolgármes!ernek, 
hogy ossza szét Budapest szegényei közt. Es· 
küvó utáu a Bristol szállót)an lunch volt, mely· 
nek végeztével az uj házasok Pá.risba utaztak. 
Azt. talán mondanunk: sem Kell, hogy a báró· 
né e szeranc3és házasság után a 

1
,sz\npadtól 

teljesen visszavonult. 

- Elöléptetísek u államépitészett hivatal~ 
ban. A kereskedelemügyi m. kir. minlszter &li 

araát államépitészeti hivatal létszámában Otto~ 
way József kir. segédmérnököt mérnökké, B4· 
•el József fizetéstelen segédmérnököt pedig fi· 
zetéselt kir. segédmérnökké nevezte kL 

c· •• - A Jászberényi muzeumban. A jászberényi 
napnak Intimitásaiból beszélile' el a . következő 
esetet: Az' Apponyi btMJzámolójAn 'jelenvolt 
urak elmentek a jászberény1 városházira, ahol 
a muzeum is van, hogy me~tekintsék Lehel 
kürtjét A történelmi kürt kézről-kézre járt s 
mikor Károlyi István gróf itezébe ltérült, a ne• 
mes gróf érdeklődve nézte az ereklyén látható 
nevezetes repedést. Szemlélódésének ·eredm~ 
nye • k~hetkezó fmtelén kérdés volt : -·· · 
' -' Ugy-e, uraim~ ez az a repedés, amely 

akkor támadt, amiker Lehel vezér a kürttel fej• 
be ütötte . , .• a lörliköt 1· · · · · 

. Nevezetes esemény volt a jászberényi nap 
eseményei között az is, hogy Lehél kürtje _:_ 
megszólalt. A muzeumba gyüL urak köztil eU5· 
S?'Öf Bethlen István gróf próbál~ belefu}ni a 
kürtbe, de sikertelenül. U~ána Z1chy Vladimir 
gróf tett kisérletet, de ennek: sem- • volt ered
ménye. Ekkor egy jászberényi paraszt· szarény 
instaneiával lépett Tapossy Márton rendőrkapi· 
tányh )Z: · 

· - Tekintetes ur, tessélt megengedni, hogy 
én fujjak belé. Kondás volnék a tán k.ibirja a 
tüdőm. 

A rendórkapitány átadta a kürt5t s a ven~ 
dégurak gyönyörködve és némi megihletódásset 
hallgatták Lellel kürtjének hirtelenül megszó· 
lalt, mély bugó hangját. 

- ~ p~nzDg_yig~g~tóság ~J száiiYizsgátója. '"""·~~ 
Az arad1 ku. pen:z.ugy1gazgatoság most hirdeti
meg a pályázatot a pénzügyigazgatóság 'mellé 
rendelt számvevóségnél, Baldi István elhaiá· 
lozása folytán megüresedett számvizsgálói ál· 
láBra.' Az 4llás 2200 korona fize~ésselt-' ·$z.abály· 
szeril lakás·pénz~el és a megfelelfV személyi 
pótlékkal van·- javadalmazn. A. pilyázat hat.ár• 
ideje két hét. 

'' 
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- A városházi toronyóra vllágitása. A mi 

városházink tornyán estétől reggelig egy me· 
Jankólikus szomorusággal világitott óralap mu
tatja az éjszakai embereknek az idő futását. 
Ez a tájékozás, mint ilyen, bizonyosan sokat 
ér5, de vajjon ér-e ugyanennyit az a gyenge 
fény-táplálék, amelylyel a porcellán óralapot öt 
faggyugyertya vérig bosszantb.atná. Bizonyosan 
nem ér s a város évenkint mégis ne~g. keve. 
sebb, mint 450 koronál fizet érte. Ennyibe ~n 
ugyanis annak a villany·kl>rtének az égése, 
amely az óralapot világitja egr esztendőn ke· 
resztül. Alig b.ibet5, hogy az az óra-szerkezet, 
amely évek hosszu sora óta végzi a maga mun· 
káját a városháza tornyán, többe került volna 
mint az egy évi világitas. Boldog idői a faggyu· 
gyertya korszaknak t 

- Egy azerb költ6 halála. Dr. Jovanovics 
János (Zmaj, Kis János) szerb költő és nép· 
szerü iró, a ki az elhunyt .Milán királylyal 
rokoni viszonyban állott. ma reggel öt órakor 
a szerémmegyel Kamenica községben meghalt. 
Dr. Jovanovtcs eredetileg a közigazgatási pá· 
lyára készült, de már akkor is nagyobb haj· 
landóságot érzett az irodalomhoz- és rövid szol· 
gála t után, a me ly et Uj v l dék városában töltött. 
állásáról leköszönvén, a budapest\ Tökölyánum 
felügyelője lett. Ezután hosszabb ideig mínt 
orvos müködött Belgrádban. Orvosi müködésé· 
ben na~y irodalmi müködést fejtett ki versben 
és prózában egyaránt. Számos angol és francia 
mü jelent meg Javanovfes forditAsában és ki· 
váló érdemeket szerzett a magyar költök szerb 
nyelvre való átültetésében. A Kisf9.ludy-Társa· 
•ág emez érdemei elismeréseü! 1865 ben leve!e• 
ző tagjává választotta. Későbbi szerb költők 
nagyhan méltatták Jovanovics irodalmi mükö· 
dését és legujabban Hadzsil Antal tanulmányt 
~irt róla. Az elhunyt költő 1838-ban született és 
igy 71 évig élt. · 

, - Mátyás kiraly cimere. Parisból jelentik : 
A Gaillard palotában nagyon értékes mütárgya· 
kat árvereztek el és az árverés eredménye hét· 
százhatvanezer frank bevétel volt. A legélén
kebb versengés egy kékre és sárgára festett 
faenza edény körül folyt, amelynek nagy tör· 
téneti értéke van. Ugyanis Corvin Mátyás eimere 
van rajta s ezért B u iapestről utaztak Párisba, 
hogy az edényt megvegyék. A szakértő ugyan 
azt állitja, hogy az edényt többször javitották, 
mégis öl.OOO frankért kl'llt el. A tányér végül 
egy párisi müértil birtokába jutott, mert a ma· 
gyarok 60.000 franknál felhagyták a küzdelmet. 

-·· Az öngyilkosok klubja. New-York-. 
t~ból jelentik, hogy mult vasárnap Wagner 
\ György vendéglős agyonlőtte magát. Az 
l öngyilkosságnak különös érdekességet köl· 
~ csönöz az, hogy Wagner utolsó tagja 
l volt a "13~ak klubjának", amelynek alaJr 

szabályai a tagokra ntzve kiteleziJvé teszik a. 
öngyilkosságot. A klub többi tizenkét tagja 
már öngyilkos lett ; most Wagner is ko-

,, vette őket. 
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- A vérszomjas közönaég. Ime, a legujabb 
bika.vioo. Ott született a föváresban, jókedvű iobé· 
mek társaságában. Azt mondja. az egyik: 

- Te, sohsem b:ttem> volnaJ hogy olyan véreng-
ző bajlamu a pesti közönség 1 · 

- Vérengző hajlam u 'l 
- De még mllyen ! Ott láltam, a bikavi&· 

dalo u. 
- Hát mit csinált ott a publikum 1 
- Képzeld, aUghogy bejötL a bika., az első 

~>padaorokban kiváncsiau állott föl mindenki és er
re a hátulsó sorokban ülők vérszomjasan kiál· 

tozták: 
- Leölni ! Leölni! 
- Lotz mester állapota Lotz Károly, az 

agg festőmüvész még mindig betegen fekszik 
Tordán, erdélyi rokonaináL Házi orvosa és leá
nya önfeláldozóan ápolja a beteget, a kinek ál· 
lapotában némi 1avulá.s ál1ott be. Az ősz mes
ter, mibelyt állapota engedi, üdülésre a Szem• 

meringre fog utaznf, a ho) már előző években 
is gyógyulást talált. 

- Telekkönyvvezetök klnevezáse. A m. kir. 
igazságügyi miniszter Tau6 Gyula módosl kir. 
járásbirósági segédtelekkönyvezetőt a nagylaki 
kir. járásbirósághoz telekkönyvezetóvá nevezte 
ki. Botgonyi Alajos vingai kir. járásbírósági te· 
lekkönyvvezetőt az ujaradi kir. járásbirósághoz 
és Popper Sylvius ujaradi kir. járásbírósági se· 
gádtelekkönyvvezetőt a károlyfa.lvi kir. járásbi· 
rósághoz helyezte át. 

- Sztrájkoló szobafeatök. A temesvári sze· 
bafestó és mázoló munliások tegnap délután 
Horaesei József elnöklate alatt értekezletet tar· 
tottak, mel.ven 110 munkás vett részt. Az el· 
nök jelentette, hogy a mesterek vonakodnak a 
munkások követeléseit teljesíteni, mire egyhan· 
gulag kimondották a sztrájkot. A sztrájk-tanyát 
az erzs6betvárosi Korona·vendég1óben ütötték 
fel és ma már valamennyi temesvári szobafestő· 
és mázoló-segéd megkezdte a sztrájkot. 

-Halálozás. Goldmann Samu ismert aradi pol· 
gár élete 69·ik évében elhunyt. Temetése azar
dán déintán fél 5 órakor lesz a Kasza·utca 60. 
számu házból. 

- Minden leány menjen ki J PárisbQl irják 
az alábbi pikáns törvényszéki jelenetet: Váló· 
pöröket tárgyalnak s a terem zsufolásig tele 
érdek!örfővel. ~gy szép, fiatal asszonyka válni 
akar a férjétől. Az asszonyka szülei is megje· 
lentek s együtt próbálják előterjeszteni a nehéz 
és kényes válóokot. Három éve ment férjhez az 
asszonyka s azóta mindmálg, a férje-ura a leg. 
hihetetlenebb és a legfeleslegesebb respektus· 
sal viselkedett 'l ele szemben. Az elnök nagyon 
komoly arcot vág. Á'!. ügy bizony kényes s 
azonnal utaRitja a teremszaigákat : gondoskod· 
jan~:~\r, hogy s leányok hagyjálc el a termet. Ot 
perc szünet utan folytatnák a tárgyalást, de az 
asszonyka nincs seh.ol. Künn a folyosón találták 
meg, Azt hitte tudniillik, hogy minden leány· 
nak kötelessége kívonulni , .. 

- Magyar név. Mahder Mátyás aradi illetó
ségü ugyanottani lakos családi nevének Mádaíra• 
és kiskoru Rossn 'JBrg Károly Viktor kev;rmeai l&· 
kos családi nevének ,.Radó"-ra kért átváltoztatását 
a belügyminiszter megengedte. 

· ::.._ Nincs többé himlöhelyes arc. Amióta Jen· 
.sen doktor feUalálta. a himlóo.tást, megvan a Téde 
kezés módja e sulyos betegség ellen. A. himlőtől és 
a himlőhelyes arctól azonban még igy sem szaba· 
dulhat meg minden ember fia. Lehet azonban, hogy 
a illzel jövőben az orvosok már meg tudják. majd 
akadályozni - a ragya keletkezését. Orvosi körök· 
ben már régóta ismeretes Finsen doktor eljárása. 
hogy a. bimlót vörös fénynyel kezeli. A nép erre az 
el járásra már régen rátalál~. .mert himlő betegeit vö. 
rös ingbe, ruhába burkoita. A ,.babonából" most or· 
vosi eljárás lett. A himlőbeteg ablakait áttetsz6 vö· 
rös függönnyel vagy vörös papirossal burkolják be, 
hogy igy vörös fény essék a bete.( arcára. Ezen a 
m.ódon állitólag meg lehet aka.dályoz11.i a ragya. ke· 
letkezését. Fiusen azt hiszi, hogy a vörös fény nem 
közvetlenül akadályozza meg a ragya keletkezéset, 
hanem közvetve azzal, hogy nem engedi a beteghez 
á napfényből az ártalmas kék és víolas'tiuü J;~Ugar&
kat. Ha ezek a sugarak a himlő helyébe'& :. érnek:, 
gennyedést okoznak, amely után ott maralll örökre 
a sebforrás helye. Gártner profeaszor m.ost egy né• 
met orvosi folyóiratban a következő érdekes dolgot 
fejtegeti, A vaccina. (az oltó·anyag) és az igazi him· 
löbaj kö1eli rokonsága, a beoltott és igazl himlő 

csaknem az()nos lefo'yá.sa nagy mértékben valószi. 
nüvé teszi, hogy a vörös fény állitólagos hatását, 
amely az igazi himlőnél mutatkozik, a beoltott him· 
lőhelyen is tapasztalni l<!het. Ennek bizonyságára azt 
ajánlja, hogy próbaképpen egy beoltott himlGt vörös 
fénynyel, egy szi.mmetríkusan megfelelő helyet pedig 
vegyes fénynyel kezeljenek. AZ egyik himlőhelyet ta. 
karják be kis vörö;üvegea hüvelylyel, a másikat 
pedig lrö'lönséges il veggel boritoU hüvelylyel. A 
himl6helyek betakarásának természetesen carnera 
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obaeurában kellene megtörténnie. Gir.ner professzor 
sokat remél ett61 az eljárástól és azt hiszi, ameny
nyiben a gyermek beoltott karját piros fátyollal fog. 
ják bekötni és azt napnak kitenni, nem marad visz • 
sza ragya és a beoltás processzusa is kevesebb fáj· 
calommal fog le,olyni. ami gyerekeknél fontos. 

- Tüz egy gépgyárban. Veszedelmes tüz 
pus~titott ma reggel Budapesten a külső váci· 
utca. 142. szám alatt levö Lang L.-féle gép· 
gyárban. A hatalmas gyártelepen, amely tizen· 
két épületből állJ a nyArs vasat felvonó helyi
ség kéményéből keletkezett a tüz. Ez a ké· 
mény az öntőház és a gépház közl:ltt njiulik a 
magasba. A kéményt már hónapok ~óta nem 
haszn3lták és csak ma vették először üzembe. 
Nem vették észre, hogy a kémény falában re~ 
pedés ven, amelyen keresztül egy szikra pat· 
tant ki és az öntőház tetejének kiszáradt ge· 
rendái közé hullott. A száraz fa hamarosan 
lángra gyuladt. A veszedelmet nyomban észre· 
vette Morbényi Alajos raktárnok, aki &larmi· 
rozta a gyári tüzoltóságot, majd a szoms~édos 
gyárak tüzérségett is értesitette, végül a köz· 
ponti tüzőrségnek telefonált. A száraz tető pil· 
ianat al!!tt hatalmas lángkal égett és ezért a 
tüz rend ki v ül v"szedelmes volt. mert az öntő· 
báz közvetlen közelében van a raktár helyiség, 
a gépház és az asztalos mühely, amelyben 
nagy mennyiségü faáru volt felhalmozva. A 
tüzeltóság részéről az V., VI., II. kerületi és 
a közvonti tüzórségek vonultak ki Jlariusovse'ky 
segédtiszt vezetésével. Magukkal vitték a gőz· 
fecskendőt is. Amikorra kiértek, már nem 
akadt dolguk, mert a tüzet a gyári tüz
oltók e1fojtottálr~ mielőtt nagyobb veszedelem 
támadt volna. Az öntőház teteje mintegy, tíz 
négyzet méter területen leégett. A kár nem 
jelentékeny. A vaszedeh~m sierenesés elfojtásá· 
nak az oka főleg az, hogy az idén tartott 
tüzre:s.dészeti vizsgálat alk~:~lmából a gyárat el. 
Játták a modern tűzvédelmi eszközökkelJ a tüz. 
oltóság utasitásai alapján és szakavatott tü:zoltó· 
kat alkalm'lztak. · , 

- Felfedezni azokat a forrásokat, ahol szo· 
lid készl<ményeket jutányos árban lehet kapni, 
nem mtndenkinek sikerül, soknál hiányzik az 
idő, soknál a szakismeret. Porter VIlmos Nagy 
Arubáza, olyan vállalat, ahol a közönség feltü· 
nően jutányos árak mellett kitünő gyártmányokat 
kap. N!lgy tömegben fel vannak ott halmozva 
a legkülönfélébb diszmütárgyak, f6rfi·divat cilr· 
kele, háztartási dolgolr, nipp tárgyak, sport és 
utazási szükségletek. kézi kofferek és táskak 
nádfonatu utikosarak, gyermekkocsik, játékok 
stb. Tiz korona vásárlás után féoyképkedvez· 
mény. Telefonszám 824. . 

- Parketta tükörfényes Iess Vojtek és Weisz.féle 
parkett-viasz használatától. 1 doboz l korona.. " . 

. Rablókaland l)attonytn. 
tJIUr:•r a plueérek.D.ek at.•• péD.IItlli:.) 

- Az Aradi KiJzlönf! tudósitó.IátóL --
Arad, jur:in~ H. 

A szegedi királyi törvényszéK esk.i\dtbiró· 
sága m'l ké~ faeér pincér kalandjival foglalko· 
zott. még pedig egés~ napon át. A vádlottak 
maguk a pincérek voltak, akik: a lehető leg• 
kedélyesebben fogták lel a dolgot és ugy mó· 
káztak a tárgyaláson, hogy egyiket ki ls kellett 
vezetni. A tíír~yalás előzményei Aradra és 
Hattonyára nyulnak vissza. : 

A v~d története ugyanis ez : Hlnig Mtklós 
é11 Csermák József facér pincérlegények Sze· 
gedről Aradra mentek kondicif)t keresnL Itt 
ktfogytak: a péozböl és álrándultak Battonyára. 
A falu hoteljében megtraktálták őket s az ot
tani pincérektől és a vendéglőstól néhány k<r 
rona segélyt kaptak. Betévedtek az ipartestü· 
let koresmájába, ahol a pénzüket megitták. 
November hó elején este fél 10 órakor történt 
a dolog. Kiléptek az ipartestiiletből és a kapu· 
ban szembe találkoztak ifj. Bar'ó~ István asz. 
talossal, aki kapatosan igyekezett be a kapun .. 
Hönig Miklós átkapta az asztalost, Csermák 
kollegAja pedig neki esett és püf3lni kezdte. 
Hőnig keze az óralánc körlll járbatett, mert &. 

megtámadott em ber kllny5rgött neki. 

l 
~ 

l 
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1904. junius 15. ARADI KÖZLÖNY. 
------~--------------------------~------------------- Ne bántsák, nem ertékes. szomszédok tudták szátválasztani. Kisvártatva 

Segélykiáltására többen odaszaladtak, mire kint az udvaron ujra kitört a harc:köztük sakkor 
Csermák Ferenc m:gugr<ltt, 8 találékony Hőn.ig az l'ireg kiutasitotta házából a szitkozódó fiát, 

mire az öklével olyat vágott halántékára, hogy 
pedig elkezdett kiabálni Bartókra: nyomban összeesett és rövid idő mulva meghalt. 

> - N.ért ütötte meg az én barátomat 'l A pestvidéki törvényszék esküdtblróságll. 
Az odasereglett emberek a rendőrségre ki·- halált okozott sulyos testi sértés miatt vonta 

sérték Hőnlget. aki innen vizsgálati fogságba felelősségre Bayer Józsefet, aki azzal véd.eke· 
C é zett, hogy az eset alkalmával tökr ~szeg volt, 

került. sarmák jódarabig bujdosott s nem r • elannyira, hogy nem tudta mit esele"szik.. Az 
glben vitték be a börtönbe. A mal tárgyaláson esküdtek azonban bünösnek mondták a nevezett 
HcSnig egész otthoniasan viselkedett 8 vádlottak büntetthen s ezért 8 évi fegyháera itélte a tör-
padj án, melyen nem először ült. Jegyzeteket vényt alkalmazó biróság. A klr.lruría Sabutyén 
akart késziteni, de lemondatták róla. MiMly elnökle'e alatt s .Nsuberger Ignác elő· 

adásában ma a semmiségi panasz elutasitásá· 
Kisült, hogy a két vádlott a CsUlagbörtön· vaJ, hozzájárult az esküdtbiróság itéletéhez. 

ben levelezett egymással. Három levelet váltot· § Yeszelovszky pörei. Nyitráról táviratoz. 
tak egymással, malyből kettő a biróság kezébe zák~ Nyitravármegye közigazgatási bizottsága 
került. Maguk is sd.mttottak arra, hogy elesi· ma tartott ülésén foglalkozott Vueelovuky Fe· 
pik: a leveleket 9 olyan furfangos tartalmat ad· reno szanlel képviselő rágalmazási peréveL A 
tak neki, melyből az essZeJ'átszás mel\ett az ár· bizottság felhatalmazta a királyi ügyészséget, 

hogy Ves ~elovszky ellen, mert ez a szanici fő· 
tatlansig is kisir. Egyik levél, melyet Csermák szolgabirór61 azt állitoita, hogy megveszteget· 
jutlatott Hónighez, a zsidó busvétkor 8 pászlták hető, emeljen vádat rágalmazás miatt. A hatá· 
k.özött jutott a cellába. Kékes pászka · alaku rozat t>llen Veszelovszky felebbezett, de a bi· 
papíroson krétávai trj 1 neki, hogy mint áll a zottság a felebbezést mint nem hozzátartozót, 
dolog. · visszautasította. 

·' - Ugyan, hogyan jutott eszükbe ilyen nagy 
pa.piroson kGrrespondálnl1 - kérdi az elnök. 

~ A vádlott vállat vont és ciniitusan. megje· 
gyezle: .. 

~ - Furcsa; ha nem volt kisebb. 
'· Hőnig tagadja, hogy Bartók óráját, láncj;.t 

látta volna. Később mégis elszólja magát: 
, - Kérem, én Otszörösen is azéttudnám 

szakitani azt a hitvány láncot! 
, Hogy részeg volt, tagadja. 
· - Én részeg 'l Kérem, tiz üveg Irrots·pezs· 

gót megiszom és szinjózan vagyok. · -
- ,; A rablási kisérlet vádja ellen erősen t.Uta· 
,.,_ ·· kozik: / 

1 ~ - Ezt a vádat csak akkor fogadom el, ha 
~ • kiStél a nyakamon lesz. 

A társát, C3ermákot lopási kisérlettel ls 
vádolják. Battonyán egy Hal481 Gyi:Srgy · nevft 
paraszt-legényt os1ptek, bradert ittak .vele, 
pezsgőt rendeltak neki s vele fizettették meg. 
Később H5ntg addig lSlelgette, mig a tárcája 
földre esett. Cserm9.k föl akarta venni, de a 
legény észrevette s megakadályozta c~ermák 
szlvességét. • 

A vádtottak tagadnak. A tanuk vallomása 
ingadozó, sokszor ellentmondó és néha derült· 
séget keltő. 

- Rokona l5n a vádlottnak 'l kérdi az 
elnök egyik: tanutóL 

- Ig~n - láttam már. 
A bizonyitási eljárás befejezése után az 

esküdtek verdiktje alapján a Diróság Hőnig 
Mikl6st a rablást kisérlet vádja alól fölmenti, 
lopáii kisérlet vétségéért hat havi fogházra 
itélf, amely büntetést a 8 hónapi vizsgálati 
fogsággal kiWltöttnek veszik:. Csermák Józsefet 
a rablás! kisérlet vádja alól s~ntén fölmentlk. 

. Az l.téletben a vádló és védcS megnyugod· 
tak. A pincéreket szabadlábra helyezték. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ A vecsési apagyilkosság. Bayer ·Márton 

vecsési gazdaember háza állandó családi viszály 
-és civakodás tanyája volt. Mindezt az okozta, 
hogy az öreg Bayer Márton rárdta magát a 
pállnk:aivásra. L~gidósebb fia, Bayer Jozsef 
ezért folyton szemrehányásokkal Hlelie. Ez év 
január l·éJJ. az öreg Bayer ismét pálinka mel· 
lett ünnepelte az ujév napját Singer M.ór vecsé· 
·si pálink:amérésében. Ké ,ő bb fia is bevetődOtt 
Singerhez s midőn ott látta apját, durva istent· 
i:áromió szavakkal illelte s kimenet odakiáltott 
az öregnek: 

- Gyere c~ak haza, majd leszámolok 
veled! 

Déltájban, mikor hazalterült az öreg Bayer 
.Márton, fia és. közte oly parázs verekedés tá· 
madt, nogy csak második: fia, Márton és a 

A KÖZÖNSÉG KÖRÉBÖL * 
Az ivlámpáról, amely nincs. 

Tisztelt Szerkesztó ur ! Az "Aradi Közl<Sny" 
tegnapi vezércikke után reményt merltek an· 
nak: tartalmából, hogy a három éT óta haszná· 
laton kivül nelyezett Tillanyos ivlámp& Uj élet· 
re, illetve uj világitáBra ébred. 

Azt is helyeslem, hogy a kérdéses ivlámpa 
a B&ross·parkban állitassék fel. Csalekogy eb· 
hez a helycseréhe~ gazdasági szempontból né· 
hány soz;ó fér. 

Ugyanís azt kérdBm: szükséges-e, hogy 
minden reform- vagy változtatásnál a Táros buz. 
za a rövidebbet 'l E célból legyen szahad egy 
kis számitást tennem. 

Első kérdé3, illetveszámitb ~ hány h6napon 
lere~ttül ts há ~ty óráiq' ég ae w lámpa • fltérin 
t1 hány h6napon tU ls l&ány óráig fog a•- ivlám· 
pa a parkban égni Y · 

Második kérdés, illetve szí.mitás: Nem lehet
'" a.eon hónapokért és-- 6ráiért, • • mikor .u itt• 
lámpa nem ég, taltát áramot mm fogya~tl, t6bb, 
de fogyasztásban . egymll ~· megfeltZI ivlámp11 
ingyen vihígttását· biztositalll 1 : .. · 

Megengedem: ez fölötte kényes és nehéz 
problerna. Mert itt az a nagy kérdés, ki fogja 
ezt kiszámitaní 'l Kinek a szak.:~ájába szakad 
ennek a me;::oldásnak kolosszalta felel ssége 1 Kl 
harapjon bele 'l A gazde.ságt tanácsos, a szám. 
vevőség, a foméwöki hivatal, vagy talán a fóka· 
pitányság 1 ·_ · . . , . 

Nem ugy járunít-e, mint a Heine két len· 
gyele, kik ugyanabba a korc~máb& jártak, a hol 
egyik sem akarta megengedni, hogy a másik 
érte fizessen, ugy hogy végül egyik: sem fizetett 
a ketlő közül. : 

Hanem legény legyen a talpán, kl 8 vlllam· 
világítási társulattal szóba áll ! Mert méltányos 
ugyan egy ivlámpa helyett, mely kétezer órát 
ég, több ivlámpát kivánni, mely ugyanannyit 
ég, de talán aztvességei nem teszünk: véle. 

De talán nem is kellene olyan torkosnak 
leuni l 

Tekintetbe kell venni, hogy ingyen lámpá· 
kat kaptunk és hogy nem adtunk érte mást, 
mint ötven évi koneu~ei61 t1 ti• ~vi ~üárólago1 
rágol. Igaz, hogy ezért a szlvességért cserében 
Aradon flzetjük: legdrágábban a villamos áramot. 

De bát valami igaz lehet a páldaszóban, 
hogy az a legdrágább, a mlt ingl/8fl kapunk. 
Ugyanezt mondják: a szerelemről és a szerdtók· 
röl is. mlérL tenne kivételt az a pár ivlámpa 1 

De bogy disszonánciával ne végezzem be 
soraimat, könyörgésre fogom a dolgot és tiszte· 
lettel arra kérem azokat, a kiket illet 6s a kik 
felelősek, bogy javitassák ki a csanádi palotá· 
nál felállitott ivlámpát, mely hol ég, hol pedig 
nem ég és azután szent a béke. 

Egy bék6ttukedö. 

* Alt .... Nvat &Wt WwlötMkwt ... vüitJ. f.J.Ilf-
llécet • urrkuzllf . 
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KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Budapesti áru- és értéktőzsde; 

- Az Aradi Közlöng távirati tudósitása. -

Budape8t, junius U. 

Delitózscü. Buza.kinála.t jó, véteJkedv jav~·lt. SzíllLrd 
irányzat mellett ~3.000 métermázsa került forgalomba, fi 
-10 fillérig drágább lLra.kon. Egyéb gabonanemek szilár· 
dan tartottak. IdőjáráS szép. 

Editót'•ck. Berlin llfl magasabb. 

• "' Zá.rllQ 12 6ra1wr: 

Buza októberi'& . • . 9.10- 9.11 
Rozs októberre . . • 6.86- 6.81 
Zab októberre • . • . 5.86- 5.87 
Tengeri juliusra. . . 5.26- 5.27 
Tengeri augusztusra. , . :>.37- ~.38 
Tengeri szeptemberre . . • ~ . ~.!>i- á. 58 
Repce augusztusra •..••. 10.40--10.~0 

Zárlat 6 6rak11r: · 

Buza októberre . • . . • • . , 9.11- 9.12 
6.86- 6.87 . 

. . . . • !1.88- 5.89 
Rozs októberre . • • 
Zab októberre . • • 
Tengeri juliusra . 
Tengeri augusztusra 
Tengeri szeptemberre 

· Repce augusztusra • 

Zárul !) 6rakm-: 

5.25- 5.26 
5.36- 5.37 

. ó.M- b.á5 
• 10.4.0-10.50 

Osztrák hitelrészvény ____ .•. ___ ..• 639.85 
Magyar hitelrészvény ••• ____ .•. _ 7«.-
Leszámitolóbank részvény ___ -· ____ 4M.-
Ríma-Murányi vasmu részvény _ ·-- 4.85.-
0sztrl!.k-magya.r álla.mvasuti részvény 633.75 
KözuU vasut ••. . •• __ ••. __ •.• _ ~- 572.-

. Városi villamos vas ut rész vén)" - -- 328.á0 

Uj-aradi heti gabonavásár.; 
- A:r. .Aradi KözlOng tudósitójátóL -

Uj-Arad, Junlua u. 
Az időjárás változatossága nem ártalmas 

vetéseínkre, bárha az esőból talán elég lenne 
egyelőre. - - · . .. 

Buza termésünk közepes mennyiséget fog 
adni, de minóségben jónak igérkezik. ~ 

- - A tengeri szépen fejlődik, mtg aa 'rpa ái· ' 
]ása legltedvezőbb, ez igér legtöbbet. - · 

Élénk kinálat mallett elkelt 800 mm. buza 
és 1500 mm. tengeri. , 

M.ai gabona-árak : Az árak, 60 kilogra11UD- : -:· 
sulyegységet véve. alapszámJtásnak, iorOM il·
tékben: 

Buza l·s6 minóRégü f.S0-8.19. 
Buza közép 7.50-7.70 .• 
Tengeri ~8t)-5;oo. 
Rozs névleges jegyzés 5.10-6.00. 
Arpa névleges jegyzés 6.60-5.70. 
Zab névleges jegyzés 6.6o-ó.60. 

CSARNOK. 
A Straus ur nagy fia. · _ ~ 

Iria: ••alt6 P ...... 
. • ,.. - - - (Vép) 

Még aznap befutotta !l falut s hüségesen · 
referilva a hallottakról, itt ott elhintegette, hogy 
Vogel uram féleszü fia is Igy jár maholnap, 
mert hát addig jár a korsó a kutra ... Sokat 
lopkod a boldogtalan 1 . • . Mig az- 6 Adoifja 
halad előre mint a nyil. Viszi az Isten~ viszi 
a szorgalm•, a tehetsége .. ; Ha a hsza jön, 
meglátják, hogy minő nagy ember lett belőle [ 

. , Maga ls hitte szentül, hogy amibe ugy hi· 
zik, okvetlenül teljesülni fog. , 

- Dehát miféle ember a kelmed fia t __: . 
tudakolta egyik·másik fi!flkus asszony, .. akinek 
négy•öt férjhez menend5 pipiBke csipogott a 
nyakán. Ugy lehet. hogy édes gondolatok is fo. 
gamzottak meg a lelkében. · 

Straus uram zavarba jött, hogy ugyan 
mit mondjon. Da aztán csak kivágta nagy di 
esekvésse l. 

. - A legnagyobb emb&rek egyike . , . óri· 
ás, valóság()s óriás a sok törpe ember között 
• . • Majd meglátjAk ! · _ 

Sok szép, büszke, gazdag lány volt a fa· ' 
luban, akik egy bizonyos idő óta, miárt, mtér•: 
nem 'l szivesen álltak szóba a vén StrausSAI. 
Mi türés-tagadás: Straus uramnak büszkén, bol· 
dogan dobb.,.nl meg a sztve. Szentül hitte, hogy 
az 6 Adoifja okozta ezt a változást. Mert más· 
ként ml okon vesztegetnék reá le&reszked6 
nyájasságukat, miért éppen most, míkor évek:· 
kel ezelőtt is megtehették volna 'l Ej, van va· 
lami a levegőben, a csillagokban •.. 

l 
i 
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No hát, ha van - hát legyen is 1 És elha· 
tározta legott, hogy megházasifja a fiát. 

Kiválasztotta a legszebb, leggazdagabb leány
zót s egy szép napon oda rugtatott a boltjuk 
elé, az el-elmélázó Jeányt megszólitva. 

- Frllulein, mondok én kegyednek valami 
éde set. 

- Ugyan mll. Straus bácsi 1 -pirult a ki 
esJke. 

(Streus ur nagyot nyelt, mintha a .bácsi" 
szóval tiszta szinmézet cseppintett volna a szá 
jába ••. Itt tehát jó helyen járunk!) 

- N em haragszik meg érte 1 
-Nem ént · · 
Akkorra már a vén kópé leült melléje s 

megfogta a kezét. Ilyen gyönyörüségben se 
volt része soha. · · · · · 

- Mondja csak Friulein, akarna kegyed 
az én leányom lenni'l . · . 

A kisasszony nem felelt. Azaz nagyon ls 
sokat mondott; elpirult s kötöje mögé rejtette 
felhajnanott arcát. 

Straus urnak nem: kellett több. Rendben 
voltak. Haza ment s még aznap levelet irt Adolf· 
nak, hogy siessen h~za. mert beteg, szilrnyü ba· 
lálos beteg, akinek élete kevéssel ér többet a 
széttépett nyulbőrnél stb. 

Ezt a kegyes csalást találta legalkalmasabb
nak arra nézve, hogy haza csalja. Mert nem le· 
het tudni, hátba van már kiválasztottja, vatami 
szép de szegény leány, valami guvernáns-file 
(me;t ezek tudjá!.: leginkább hálóba keriteni a 
tllrekvő nagyságokat). aki a világért sem enged
te volna haza - hJztüznézni. 

Egy-két nap s már .otthon volt a rég nem 
látott fiu. Megnőtt, meg1zmosodott, megszakála
sodott. Ujdonatuj egyenruha nlt rajta, piros 
szegéssel. Sapkája s2:lnte ilyen szinü. pirosba 
szej!ve ez is. Istenem, de pompásan állt rajta 1 
De 1ánybolonditó vo!t benne! 

Straus uram, aki sohasem járt be nagy föl· 
deket s igy ilyen öltözetet sohasem litot~ csak:· 
hogy meg nem ette a szeméveL Bizonyára va· 
lami magasraogn katona, vagy állam-hivatalnok, 
mivel ezek egyidöben, az ő ifju korában, egyen· 

L----rnlilában járta li.· Hátba ujra ke1:dődött ez a dl· 
vat, gondolta. C.iak az.t nem tudta, hogy míféle 
réztábla van a sapkájáll, belevésett tátongó üres 
számokkal meg betükkel. Ha még olyan irás 
volna mint a teffílin, m-eg a mezuza ismeretes 
b&tüí, hogy el tudná olvasni: hagyj~n! Nem kár 
volt ilyen huzontal'ln lukszusra puarolni a 
pénzt 1 Meg is kérdezte : 

- Mond csak, ftam, ha már rivitt a bü· 
nM, márt nem szahattál od1 holmi szép héber 
betüket . . . 1 tudod, hogy nem ismerem ezeket 
az ák:ambá~umolrat. _ " · .,.,,, 

~ Adolf ur m06olygott: 
- Az nem lett volna elóirássz~rü, apám. 
- Hát aztán rád parancsolta ezt valaki 'l 
- Ugy bizony.· .>: ·''" ·' · 

- U gy an ki 1 ki mert neked parancsolni 7 l a király? . 
,. · - Nem biz az: a poli cá j. · 
1 ·· - A policáj 'l Hm ... Hát mt ls vag) vel· 
1 takép. · i
1 

- Fővárosi bizalmi férfi, a betegsegélyz5 
egyesület tagja, önkéntes baleset mentó. 

- Ne mondd I egyszerre ennyi'? vágott köz. 
be a vén Straus elérzékenyülve. - Nagy ur 
vagy, fl8mJ so&ra segitett az lsten •.. Készülj, 
keféld le magad ... ebben a pillanatban visz
lek valahová háztiiznézni . . . Meglátod, hogy 
miJyen angyalt kerestem számodra. 

Vette a kefét s kezdte sifitelni a porlepett 
uniform ist. 

- Megállj c3ak, Dolfi ... Hogy is mutas
salak be, ha odaérünk 1 Annyit mondtál. hogy 
a fele ls sok egy ilyen vén embernek ••. Mi 

, ~-~ fófoglalkozásod 1 
~ Hordár vagyok. 
- Hordár' s a vén Straus fájdalmas rezig· 

· i~náclóval !ágta sutha a kefét. 

NAPIREND. 
Jantus 11. Szerda.. Róm. kath. naptár: Vida, Yodeszt. 

- Protestlllls napta.r: Vida, Modeszt.- Gl.lrög-k:eleti nap~ 
ür (juníus 2.): Nicefor. - A nap kél 3 óra 47 perc~~:or, 
n:ugezlk 7 óra (.2 perckor. 

IC.iloaey-kiayvtár. Nyitva van hét1t5n, ezerdán és szom
baton délelőtt 11~~12if. óráig; kedden, csütörtökön 68 
p6nteken délután l':IJ-2':1. óráig; vasárnap és Un.nepna
pokcn zarva. Helyiség: Breklyemuzeum helyisége malletti 
üléste:rem. 

Időjóslás. A központi metoorologiai-intézetnek Ara_dn 
kú.ldött táviratai ezerint a mai napra a következő ldojá
rás várható: Meleg, elvétve csapadék, zivataro~: 

Junlus 15. Az aradi zenede választmAnyi ulése dél
után i órakor 1. V árosház.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Junius 14. -

Fehér Kereszt szálloda. H!l.llerhoff Miksa. gyá· 
ros Remscheid. - Kahnta József ezredorvos Uj· 
hely. - Kiss Jakab utazó Budapest. -- Rosenberg 
Lászl6 utazó Béed, - Mérey Sándor bizt. ellenőr 
Budapest. - Spa.rger József utazó Budapest. -
Gianber József utazó Bécs. - Gaál Bertalan utazó 
Budapest. - Brády Albert birtokos. Brád; - Kra~ 
mar József utazó Budapest. - Wetsz Sandor ntazo 
Bécs. - Vagá\}s Endre magánzó Temesvár. -
Marezer Rezső utazó Bécs. - Brandstatter Emil 
utazó Bécs. - Mandits István utazó. - Schiffer 
Kálmán uta11ó Budapest. - Sehwarcz Mór vendég· 
lős Lupény. 

Központi szálloda. Roskovitz Imre utazó Buda· 
pest. - P,ártos Arthur utazó Budapest. - Goldring 
Samu utazó Budapest. - Lukács Gyula tereskadó 
Nagyvárad. - PersLI Gyula utazó Budapest. -:
Fischer István aljegyző Koboo. -- Gyenea Ignac 
utazó Budapest. - Sze:.1de Tivadar cég,·ezetó Su· 
dapest. . , _ 

N y á r i s z i n h á z~ 
8.terdán, 1904. im jMniUI hó 16 éft; 

A rikkancs. 
Nagy operette. 3 felvonásban. Irta: Blau és Taufstein. Ze
néjét uerzé: Stoll Agost. Atdolgozták: Ruttkaí György és 

Mérei AdoH. 

r ., SZEMÉLYEK: 
llr. James Árkossy V. j Vértes Guszti Fóti Frlda. 
Llllan neje Fekete A.. . , AdAm, csapos Békés Gyula. 
Edith,' leánya Singhorfer V. · Schnauzbart Ligeti V. 
Berédi Géza Bjnis LaJos. Várossy Lendvai O. 
Kriskó : Szadal F. Kiss János Juhai József. 
Mari, neje PI!Jor Agnes. Nagy Jll.nos Németh J .. " · 
f~ fiuk Polgár S. . ...,!?erJeti · · Juhász S. 

· NYILTTÉR.* :, 

Tájé_koztató. 
Tisztelettel alulirottak Aradon, Salacz utea 

a. sz. a. (Kisplpa sö-rcsarnok mellett) Alt..lános 
értestUS irodát nyitottunk. · 

. A. bel· és külföldl pénzintézetekkel össze· 
köttetésben állunk s igy azon kellemes hely
zetben vagyunk, hogy a lehető legnagyobb lSsz
szegü leghosszabb idejü és legolcsóbb · kamatu 
törles~téses kölcsönt a legrövidebb idő alatt meg· 
szerzünk. és pedig : 

házra, épitkezésekre. földre, továbbá sze· 
mély tárea és csoportos hitelt. 

Közvetitünk : ingó és ingatlan adásvételeke•, 
lakás és ingatlanok haszonbérletét. Megszer· 
zünk : nagykorusitási, nösülé3l, örökbefogadási, 
névmagyarositásl stb. engedélyeket. 

Elfogadunk: követelések beha i tását, szám· 
Ják incassálását, magánnyomozásokat és megfi-
gyeléseket diszkrét családi ügyekben ls. . 

Elvállalunk x:ereskedők és magánemberek 
hitelezőikkel való .idegyeztetését, halasztások ki· 
eszk:özlését stb. · 
. Megbizható é1 pon~os informatiót szer .... zün~ 
bármi irányban és bárkt személyt és vagyom 
viszonyaikról 11 legnacobb titoktartás mellett. 

Miért 1s tis.~.~telettel kérjük a nagyérdem ü 
közönséget, hogy esetleg meglévő ter~es. vala
mint minden uj kölcsön, továbbá ingo és ingat
lan adás·vétele és haszonbérbe adás·vétele és a 
fent el5~orolt ügyekben ilodánkat megbizniszl· 
veskedjélr, előre is btztosítván, hogy bármily 
irányu megbizásnak a legszolidabb"!l fogunk 
eleget tenni és mindenkorl Igyekezetünk által 
oda fogunk törekedni, hogy telt~s me~elég~.dé· 
sét mín1!en irányban kiérdemeljuk és Jegyzunk 
sr.A.mos megbizás elvártávaL 

1613 

. Kitün6 tisztelettel: 

:xtonta és Szathmáry, 
Általboa értesítő iroda tulajdtr 

nosal. 
A.l'ad~ ••laea-a'ka a. 

1904 junius lö 

Özv. Berán Antalné szül. Kiss Katalin 
a maga, valamint az alólirCittak nevében 
is, mélyen ·megtört szivve1 tudatja, hogy 
a felejthetetlen jó hitves társ, gondos édes 
atya. sógor, após, nagyatya, rokon és jó· 
barát 

BERAN ANT AL, 
kárpitot meeter, Ipartestülett elnl.lk, törvéayhatésági 
lllzotttáll tag, hadáaz-egylet elnöke, a polgárt lllae
g61yzii elaöke, Iparkaliaral tag, li~véaz-egyletl tag atb. 

1904. junius 13·án délután 8/,4 órakor éle· 
téoek: 48·lk s boldog házassága 23 ik évé
ben a szentségek ájtatos felvétele után a 
Mlndenható rendelkezéséhez képest csen
desen elhunyt. 

Drága halottunk földi matadványai 
1904. junius lö én délután 1/,4 órakor fog. 
nak (lpartestületi helyiségből) Kískörut 16. 
szám alól a róm. kath. egyház szertartás& 
szerlnt a felsö temetőben lévő családi sir· 
kertbe örok nyugalomra helyezt"Lnl. 

AZ engeszteM szent mise áldozat az 
elhunytnak: lelki üdvéért 190-i. junius 
18-án délel5tt 1/,9 órakor fog a roinorita 
atyák szantegyházában az egek Urának 
bemutattatni. 

Aradon, 190~. június 13·án. 

Amily azoretetteljes és békés volt élete, 
oly csendes legyen örök nyugvása. 

Beráll Béla, · 
f'la. 

Beráa Katalin, 
unokilja.. 

Ön. Bernát Vio oéné, 
sógornöje. · 

Gencsy Kálmán, 
Wosztka Gyula, .. 

sógorai.'· 
Özv. Wavra Katalin, 

nagynénje. 
Berán Béláné 

azUI. Vlkol Margit, 
.. . menye.. 

Vlkol Llpot és aeje 
azUI. Kádár Katalint 

násza. 

Geacsy Kálmáané 
szül. Wavra Mirla, 

Wavra Magdolna 
férjezett Wosztka 
Gyuláné, - ----

unokatestvére!. 
Bartha Pál és neje, 
Kiss János és családja, · 
Kiss János is családja, ~ 
Szlánik Jáno• és családja, 
Tóth István ée családja, 
Thury János és családja, 
Oraakovita Milán és neje, 
sógorai, sógor.oöi és unokát 

Csutak Károly elsá temetés-rendezö Intézet. Entreprlse 
dee pompes funéltrl$. Szt.-Ma.rglt réazvé1yt. Aradoa. 

ÓVÁS. 
Üzletern irodájából egy 4700 

koronáról szóló, Grünzweig Amá .. 
lia ~lfogadványával ·és saját for· 
gatmányomma~ ellátott váltó ve
szett el. 

Minthogy kivülern senkinek 
jogos tulajdonát nem képezi az, 
óvva figyelmeztetek mindenkit, 
hogy e váltót értékesítés céljá· 
ból bárkitől is elfogadj a. -

Éles- ~-Arinin. 

Az ,,Aradi polgári önsegélyelJ egylet 
mint seövetkezet14 mély fájdalommal tu
datja., hogy elnöke és egyik alapitói a. 

· Berán Antal ur 
~ 

f. hó 13-án jobblétre szenderült. 
A megboldogult hült tetemei az 

ipartestület székházából folyó hó 15~én 
d. u. 3 és fél órakor fognak: örök 
nyugalomra tétetni. ~ 

. Aid ás hamvaira! 
'. 
Arad, 1904. junius 14-én. · 
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A Budape•ten •zékelő -~-

. Hazai Leszámitoló és Takarék-Szövetkezet 
-előnyös feltételek mellett folyósit %-évenként 2lf2 vagy !:t év alatt, aTagy 60 w 120 

havi részletekben iörleslllthetö annui~s . . , . 

SZEMÉLYKOLOSÖNÖKET 
állami, közigazgatási éa magAnhivatalnokoknak, valamint katonatisztelmek, kerest .. 

dörnek és tparoselmak; továbbá 

T ARCZAHITELKÖLCSÖNT 
nyujt bresk~öknek ; ugyastntén · 

JELZÁLOGHITELKÖLCSÖNÖKET 
10 évtől 6á évig terjedhető Visszafizetésre bármely összeg erejéig engedélyez eg •I
sörangu hazai pénzintézet utján 11o legkedvezöb8 feltételek meflett. . 

Bővebb felvllágosltással szolgal vezérképviselönk, , 
B2iii.:..A..G-~I G-~"UL.A. 

Arad, Andrássy-ut {Reinhart-ház.) 

. ' .. 
'' 

SI Ó FOK 
: _ ~· ~. ~ Balatonfürdi 21/ 4 órányira Budapesttól a déli vasut mentín. 

' J ~ -:\ -:: - ' - ~ ' -

· ·. , . ; -~ · . · · · Els6rangu 

'· női és gyermekrtirdő · 
modern széllókkal, nagy parkkal és fenyves erdövet Vat· 
uti és hajóállomás, posta, távlrda és helyközi telefon. 

. · lltünö jürBó IBegeBzö hullámverésset ~: 
. Vendéglö és kávéház házi kezelésben. á la carte és napl 
· 7 ás 8 keronás penzionszarU étkezésset 

vtnezdék, YiUanyYilágttás. )tájus-· snptembtrre otcs6 
~ . mendttrfl jegyek. .... 

SzinháL t6verseny. )(ulatságoK. Regatta. Usz6vtrseny. · 

Fodor Károly főtárosi Yitómester_ nagyszabáSll ,_ .~ -
. &portte1epe ... 

Vivóakadémia. FootbaU. L5vészet. Gyermekatlétika. 
... /, ... Lawn Tennisz stb. stb. A Székesfehérvári V. kerületi 

· honvédzenekar szolgáltatja a térzenét. 
· Felvilágositással és prospektussal készséggel szolgál 

• a lftrdéil&'••cat686g 8161okoa. 

KöHözködésre 
·ajánljuk. általánosan elismert 

' 3372 

RovatDorainkat 
melyek bolhák, svábok és poloskák irtására 

biztos hatással birnak. 
Kapható: 

ao, :10, I.- I.50, kor. dobo· 
zokban, ~s kimérve. 

,. 

Vojtek és Weisz 
drogueria és parfumaria nagykereskedésében 

A"'R AT>O:NJ". 

Kisegitő irnokot ~~-
~~~~SIE)~ · 1878--1904. tkvi szám. 

40 korona !nerési hirdotményi ki1onat. 
ha v:I1'J.ze'tésse1. 

M illető lakás- és ágynemün 
' ·kivül I6t8 

teljes ellátásban részesül. 
Ajánlatok minél előbb az 

alábbi czimre küldendók : 

P Á L i:. p Á L 
községi jegyző 

Simonyifalva, · (Aradmegye.) 

Kerékpár és varrógép 
-raktár. 

-

Kalmár• 
• József 

Tlli4Sl$1D.Ü•-réiUI 

ARAD, Salacz-utcza 2. sz. 
(Központi szállodával szemben.) 

Varrógépek, · 
kerékpárok 

ke d v e z ö részletfizetések 
-mellett kaphatók •. ,. :, 

l
Xinit ttltfoa- is Yillanycstngö 

berendezéseket. · ~ 

· Nagy szaksiBrB javitó-milhBiy. 

. A világosi kir. járásbir6eág, 
mint telekkl5nyvl hatóság közbirré 
t~szi, hogy Philipp ScMffersz Nach· 
folger bécsl ezég végrehajtatónak, 
B~kényi Jánosné, szül. Kocsuba 
Anna aradliakos végrehajtást szen· 
vedett elleni 412 korona tókeköve• 
telés és járulékai iránti végrehaj· 
tási ügyében a vllágosl kir. járásbi· 
róság területé::llévő, Aradmejlyében 
fekvő, l. a kovaszioczl e5. sz. 
tjAvben A. + 1. sorsz. (90-9L) 
hrsz.. a. felvett sz.őlóre 640 kerona 
és 2. ugyanezen számu tjkvben A. 
+ 1. sor sz. 6055. hrsz. a. fel· 
vett szőlóre 86 koronában ezen· 
nel megállapitott kikiáltásl árban 
Bökényi Arisztid aradt lakos ké· 
sedelmes vevő veszélyére, bánat• 
pénzének elvesztése mallett az ár .. 
verést elrendelte és hogy a fen
nebb megjelölt ingatlanok az 1904. 
évi julius hó 6. napjának délelőtt 10 
órakor Kovaszincz községházánál 
megtartanuó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikhíltási áron alól 
is "'ladatnl fognak. 

A.rverezn! szandékozók tlrtoznak 
az ingatlanok becsárának 10°/1 ·át, 
vagyis 64 kor. és 8 kor. 60 IUlért 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
t.·ez. 42. §·ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november 
hó l én 3833. sz. a. kelt igazság· 
ü~tyminiszteri rendelet s. §-ában 
kijelölt óvadékkép88 él'iékpaplrban 
a kiküldött kezéhez letenni. avagy 
az 1881. évi LX. t.·cz. 170. §·a ér· 
telmében a bánatpénznek a biróslig· 
nál előleges elhelyezéséról kiállt· 
tott szabályszerü elismervényt át· 
szol2'áltatni. · 

Kfllt VUáge~, 1904. hl. má· 
jus hó 9·én._ ~ 

Akna.,, 
kir. járásbiró. 

Az alá-.bi fizetési módozatok mellett iörl-•U•elll ll~U .. öa&ke'& lehet 1rodánk 
utján fclldbirtokokra, kész városi házakra, épittíaekre, tovAbbá uemélyhlteU: 
patHiknk, katonatisztekllek, állami- és magánhivatalnokoknak, breskedölulek., iparo
sokuk és nyugdijaaoknak ó-20 éTi törleszftlsre kezes és kezee nélkülleggyorsab-
ban és discréten irodlink utján lehet n;rerni. · 

Csekély diJazAsuuk csak a czél elérése esetén és utólagosan leaz megflzetve. 
A szükléges okmányokat irodAnk saját költségén szerzi be, mely költségek 

csak utólagosan lesznek megtéritve 

A) Általunk szerzett kölcsönök ujabb! kiváló előnyei: 
l. Kölcsöneink olcsó kamatuak. 
2. Kevés levonás. · 
3. A törlesztések évente a tartozásból leiratnak s esak a kisebbitett Ö'>szeg 

után kell karnatut fizetni és a kamat és töke egyaránt is tlírleszthetö. · 
4. Indokolt késedelmes befizetés után bb'a6coi uem kell llsetnl. 

' á. Kivánatra a részlétek6rt a pénzbes1odö házhoz Jön, vagy posta-cheque-~1 
bérmentve a postán is flzethetö. , · 

B) A negyedévi törlesztéses kölcsöneink kiváló 
előnyel a következők: , 

l. Rendkivüli olcsók, mert negyedévenkint törlesztett összes a tartvzásból 
asonnaJ leiratik s az adós mindig osak a WDJ'leges tartozá'a után fizet kamatot. 

2. A törzsrés?tiegyek rendszerint Sfljo-ot jövedelmeztek és az osztalék az óriási 
forgalom következtében évente még emelkedhetik: ugyszintén évente klfizettetik. 

5. A t"~rzsrészjegyek elOzetea felmondu mellett teljes összegben visszaváltatnak. 
4. Egy ilyen kölcsön legkésöbb 21/, év alatt kiegyenlittetik, mely után minden 

fizetési kötelezettség azilllllal megntuik:. 1614 

C) Jelzálogkölcsönetnk kiváló előnyei a következök: 
15 évi törlesztésre 
22 "· .. 
30 .. .. 
32 u ,, 

33 .. 
S8 .. 

3.15GJol"\ ~ 
2.96GJo :rt .. 

.•• • 2.850fo ,g M 
2.650foJ] a 
2.330fo ~ ".,• 
2.30oj0 <! 

ban em a t61tetilrl esztás ÍS 
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..&k.1.n.ek. 
ismeretség hljá•J 

hlzastArsra, kulcsárnöre, 
nevelöre, gazdasszonyra, 
!izletvezetöre, aaakácsnöre, 
klinyvelóre, . szobaleányra, 
se~édre, házi.. vagy 
lspánra, irodaszolglu'a, 
gudaUsztre, pénzbeszedöre, 

-. kulcsárra, házmesterre, 
<Vinczellérre, . stb.-re 

· ·· &eriészre., · · "an szüksége~ 

Ak :J 
•1•c:S:a.:l ·J&.:lv&D. 

· bttiori, · - : · · ,. iisletet. 
. ~ zonsorll.t, . ._- ·:. . . mübelyt. 

bo~ ., . ... . :. .. )aká&t stb.; 
gyumölcslli, vag .. 

· gabonát, · · , · · · 

Als1 
_.,· -J:J~~ •:lv&21 

birtokot, · 
házat 
•adaafóterü· 

letet, . 

_ J halászatot. . 
~ · telket, · .. 

kocsit. 
l lou.t. 

Aki 
_ mlndezeket vétel ugy bérbevét~l caél· 

. . . Ji!.ból )t~resi i , 

Aki 
· nlame1y &Uut betölteid kiván: Iegblztb

sab ban ér ezé l t. ha az 

"ARADI KOZLONY" 
ki.s l:iJ.rde'tés:l. 

rov~ttit használja. 

Mi:ade.a.uemii 
aokszorositások:at trógépen m él tá· 
nyos ár mellett elvállalok. Farkas, 
Árpád-tér a. . lS96 

••mol7 lamereteéget 
óhajtók. kötni egy igen csinos, szép 
ba.rna leánnyal 18-22 éves, hozo• 
~inyra nem reflektálok, arczképpel 
el1átott leveleket Poste l'el!tante 
kérek. Fecske 50. 1577 

V•dgalamb 32. 
tal&ikozásunk óta nem kaptam 
levelet, mi.ért nam ir,~elönyhen ré· 
szesiteném választ . k~relt Fecske 
60 Poste restan.te. :~ i':.. 1577 

. A .k1 3óka1 Mó.r 
dies6 halottunk <Ssszes munkáit 
megszerezni ónajlja, annak a leg• 
kedvez5bb részletfizetés mellett 
es~k.Bzlöm ki a szállitást, ak:ár so· 
rozatonltínt, •kár egyszerre. Lsve· 
lek ,.Jókai .. jeUge alatt a kiadóha 
küldendök. 

HltJ.l.. jun1us 1 5. 

200 .koro.uáé.rt 
eladó egy használt, erós szerke
zelü rövidzongon. Waltbier Gylirgy· 
nél Eleken, Aradmegye. . 1609 

Egy .kü.lö.a 'bejárata- G_ e __ ' gner_. Jáno_ s 
elegánsan butorozott szoba azon• 

nsl ls kiadó S1ent IstTán-utcza 6. 6pDieh batur ú partál uztalos 
szám alatt. 1620 

Három szolJás 
utczai lakás elkÖltözés mtatí augusz· 
tus bó, esetleg novem ber hó első· 
jét61 enged•inynyel kiadó. Megte· 
klnthet<~ na}:onta délolőtt lO·től ~ 
óráig Fábtán utcza 6., I. em. 3. sz~ 
alatt. 1616 

------~------- ~raaou, j(ngyal-atcza 21, sL 

, iigyes Jiatal ember 
azonnal alkalmazást nyer ·sztrmai 
és Társa épitésl anyagok elárusi· 
tási üzletében. É;;itési szakmában 
jártas el6nyben részesül. · 

·~:HK~'Oall· 

órsz(l.gszerte ism ert. 

wizagalapj a ink.61 
100 drb l korou a pénz előre való be
küldésével ~ l k. 30 t, mint kEl
resztkötés tokban küldve, a gyüródéa 
ellen vedve. 100-750 drbig a bérmentesl
tésre 72 fillér küldendö. Utánvétellel a 

szAllitáal költség sokkal több. 

· Klein . lgnácz 
gépharisnyá kötödéje 

Aradon, ~ázár ~ Vilmos-utcza 
FISidea palotAban (Fleisher-féle butorgy&r

ral szemben) 

Felhívom a n. é. klizönség fí-
g_yelméL jól felszereJt ._ 

gépharisnya kötödémre, 
maly et Aradon eddig még nem léte· 
zett gépekkel rendeztem be. 

Elvillalok mindennemü uj lia
rianyák kötését és fejelélét u. m. 
keztyDk, kamáslik, alsószaknyák il 
alsóingek és minden köMde szak· 
mába vágó uj és javítási munká· 
kat jutányos árak mellett. 1112 

Ékszer tárgyakat, 

..... 
.-: Elvillat ·minderi az ipület·, Itu~ 

tor il portil asztalos szakmába 
vágó uj és javitási munká~at u. m. 
épület arunkikat., Dzleti·, szoba 6s 
konyha berencaJzéseket. továbbá por
táfok itiállitását jutányos árak és 
pontos· kivitelben. Tervrajzok dll· 
mentesen kéazitetnek. 1213 

Jttenl izldiiak teljes Jeloszla
< . ,~ . Usa Jolytál 

szabadalmazott 

raktárunkat 
lnguaz l. Ita Fia 

kiadóhivatala Arad. óráka-t, . ; - legalább 500 darabból álló-
•~:HJEOEJHBZJn · · · tömegek vételénél 

Divatos •- .t~rt arany- ós ozfist-ncmnt. kiválóan olcsó áro ri 
zálogczédulákat ,· .. ' adjuk el- ~ " . no I ruhák a legmagasabb árban vesz vagy más . . . 

uj tárgyakra átcserél M unk _ H. · és Fiai 
készen vagy r e n d e l é s r e 
~-· legolcsóbban -~ 

DEUTSCH. IZIDOR 
órás él 6kazerész ·: -: 

· TökiiiJ • téren, A R A D, T E l P L O l-U T C Z A 
, . Mtnorita-palota. · 1011 

..• " . . ::'~ 1148 

Prolich üzlete· me ll ett 
-·.. k45szölnek. 

legolcsóbb beváaárlási forrás 
ékszerekben és órákban. 

:ID.-y '&au.u.l.ó :1!81.~·-'dk... 

·. ~· ~- , • Telefon 438. 

ll A L A P I T T A T O T T 1890. ll 
ö ~ 
~ -10 Augenstein K. Alajos ~ 
""' ""' ~ hazasságkllzvetitö iDtézete · i .s Budapest. VII., Wesselényi-utcza 54. szém. s 
' ... 

'~ ... .. K!lzvetlt hbasságokat biztos sikerrel 6 h6t alatt. ..-4 ..... 
~ Bddig több ezer házasság sikerolt.- Válaszbély eg. Cll 
IS Ul - . . . .. . ,. ..q p 

u ALAPITTATOTT 1890. n .. 

· Maros-Szlatina, Aradmegye. 

25 koronát meglakarit 
e hirdetésnek minden olvasója! 

_4. pár czipő 
csak 4 korona 75 fillér. 

Nehány na~yobb gyár fizetési zava~ 
rokkal kűzd, és engem azzal bizott mea, 
hogy nagy menyiségü czipöt, mélyen az 
elöálliási áron eladjak. Ennélfogva eladok 
l pár férfi és egy pár női füzós czipöt els~
rendü minöseg szegezett talpaldral, to
vábbll. l pll.r uri és egy pll.r női-divat 
cipöt szép kivitelben, a. legujabb divat 
szerint a nyári idényre igen szép és köR· 
nyű vtselet. Nagyság cm. azerint. Mlnd a 
4 pár osak 4 kor. 76 fillér: Az elk.űld.és 
az összeg elöleges beküldése, vagy .után
véttel történik. 

S. Urbach's Schuch-Export 
Krakkau 78. - -~ 

Becserélést eugedélyezünk, esetleg a pénzt 
visszaa.dom. 1610 

Elismert legjobb szabásu 
.· -~ .-• . . \_ 

'i : ~_. .-,:,--....- ... 

·rendkivüli nagy -választékban 
·.• -

Aradi nyomda rész.vénytársaság k.önyv nyomdája. Pusztali és TisJa (Budapest, V., Lípót-kőrut 17.) festékévet 
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